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COPIA 
PARTE DE ACCIDENTE DE TRABAJO 

Tipo Accidente Número de Referencia DeltO: 264284/2015 

  

1.- TRABAJADOR 

  

Apellido 1 

Apellido 22 

Nombre 

Sexo 

Núm. Afiliación Seguridad Social (NAF) 

Fecha ingreso en la empresa(dd/mm/aaaa) 

Fecha de Nacimiento(dd/mm/aaaa) 

Nacionalidad 

IPF (Identificador de Persona Física) 

Texto Ocupación 

Código de Ocupación 

Antiguedad puesto trabajo 

Tipo de Contrato 

Situación Profesional 

Régimen de la Seguridad Social 

Texto Convenio Aplicable 

Cotización AT/EP: 

CNAE para cotización AT/EP 

Ocupación para cotización AT/EP 

Domicilio 

Teléfono 

Provincia 

Municipio 

Código Postal 

OTERO 

PAZOS 

RAUL 

Hombre 

360060192257 

15/04/2015 

04/07/1961 

724 - España 

Numero de Identificacion Fiscal : 35290455Z 

MARINERO 

954 - Peones de la pesca, la acuicultura, forestales y de la caza 

En meses: 2 En dias (en caso de ser inferior a un mes): 

401 - Contrato duración determinada por OBRA O SERVICIO a tiempo completo 

1 - Asalariado sector privado 

08 - TRABAJADORES DEL MAR 

0311 

BANDA DEL RIO 

36 - PONTEVEDRA 

36026 - Marín 

36900 

  

2.- EMPRESA (CENTRO DE TRABAJO EN EL QUE EL TRABAJADOR . : . 
ESTA DADO DE ALTA EN LA SEGURIDAD SOCIAL) Número de Referencia DeltO: 264284/2015 

  

Código Cuenta Cotización a la Seguridad 
Social en la que está el trabajador 
accidentado 

CIF o NIF/NIE 

Nombre o Razón Social 

Texto Actividad económica principal 
correspondiente a esta Cuenta de 

Cotización 

Código de Actividad económica principal 

Plantilla actual de la empresa 

correspondiente a esta Cuenta de 

Cotización 

Domicilio que corresponde a esta Cuenta de 

Cotización 

Provincia 

36109322252 

B36258515 

PIÑEIRO CALVAR, S.L. 

PESCA 

031 - Pesca 

LG/ CADRELO 22 

36 - PONTEVEDRA





Municipio 

Código Postal 

Teléfono 

Marque si actuaba, en el momento del 

accidente, como contrata o subcontrata 

Marque si es una empresa de Trabajo 
Temporal 

¿Cuál ó cuáles son las modalidades de 
organización preventiva adoptadas por la 
empresa? 

36026 - Marín 

36900 

986882910 

No 

No 

  

  

No Servicio de 
prevención propio 

No Trabajador(es) 
designado(s) 

No Ninguna 

No Asunción personal por el empresario de la actividad 
preventiva de la empresa 

Si Servicio de prevención ajeno 

No Servicio de prevención mancomunado 

  

  

3.- LUGAR Y CENTRO DE TRABAJO DONDE HA OCURRIDO EL 
ACCIDENTE Número de Referencia DeltO: 264284/2015 

  

LUGAR 
Lugar del Accidente 

Si el accidente se ha producido en un lugar 
ubicado fuera de un centro de trabajo, 
indicar su situación exacta (país, provincia, 
municipio, calle y número, vía pública o 
punto kilométrico, otro lugar). 

CENTRO DE TRABAJO 

Marque si el centro pertenece a la empresa 
en la que está dado de alta el trabajador 
( Empresa apartado 2 ) 

Marque si el centro pertenece a otra 
empresa ( en este caso indicar su relación 
con la Empresa del apartado 2 ) 

DATOS DEL CENTRO 

Cuenta Cotización a la Seguridad Social del 
Centro de Trabajo 

Nombre o Razón Social 

En desplazamiento en su jornada laboral 
No ha sido accidente de tráfico 

País/Territorio: 

Provincia: 

Municipio: 

620 - Portugal 

Calle y Número BUQUE ASTER - AGUAS PORTUGAL- LISBOA 

Vía pública o punto 
kilométrico 

Otro Lugar BUQUE ASTER - AGUAS PORTUGAL- LISBOA 

Si pertenece 
Si coinciden los datos del Centro de Trabajo con los que figuran en el apartado 2 

- CIF o NIF /NIE: 

(En Aquellos trabajos que no tengan una ubicación fija - transporte, mantenimiento, 
vigilancia o trabajos con desplazamiento - se considera centro de trabajo aquel desde el 
que se imparten instrucciones o se organiza el trabajo ) 

36109322252 

PIÑEIRO CALVAR, S.L. 

  

  

Domicilio LG/ CADRELO 22 

Provincia 36 - PONTEVEDRA 

Municipio 36026 - Marín 

Código Postal 36900 

Teléfono 986882910 

Plantilla Centro de Trabajo 4 

Texto de Actividad económica principal del PESCA 
Centro de Trabajo 

Código de Actividad económica principal del 
Centro de Trabajo 031 - Pesca 

4.- ACCIDENTE 
Número de Referencia DeltGO): 264284/2015 

Fecha del accidente (dd/mm/aaaa) 27/05/2015 

Fecha de Baja Médica (dd/mm/aaaa) 18/06/2015 

 





Día de la semana del Accidente 

Hora del día del accidente (1 a 24) 

Hora de trabajo (1?,2? etc) 

Era su trabajo habitual 

Marque si se ha realizado evaluación de 
riesgos sobre el puesto de trabajo en el que 
ha ocurrido el accidente. 

Descripción del accidente 

Ampliación de la Descripción 
(según normas de la OIT y EUROSTAT) 

¿En qué tipo de lugar se encontraba la 
persona accidentada cuando se produjo el 

accidente? 

¿Qué tipo de trabajo estaba realizando la 
persona accidentada o en qué proceso de 
trabajo participaba cuando se produjo el 
accidente? 

¿Qué estaba haciendo concretamente la 
persona accidentada cuando se produjo el 
accidente? 

¿Qué hecho anormal que se apartase del 

proceso habitual de trabajo, desencadenó el 
accidente? 

¿Cómo se ha lesionado la persona 
accidentada? 

Marque si este accidente ha afectado a más 
de un trabajador. 

Marque si hubo testigos 

Nombre/s, Domicilio/s 

Miércoles 

17 

4 

Si 

Si 

HACIENDO LA MANIOBRA DE DESCARGA DEL PESCADO EN LA BODEGADEL 
BARCO, CUANDO DE REPENTE REBALO Y CAE ENCIMA DE UNAS CAJAS QUE 
HABIA ALLI. 

BUQUE ASTER-FAENANDO EN AGUAS DE PORTUGAL 

Tipo de Lugar: 111 - Mares, océanos, a bordo de todo tipo de navíos, plataformas, 
buques, barcos 

DESCARGANDO EL PESCADO DESDE LA BODEGA 

Tipo de Trabajo: 35 - Labores de tipo piscícola, pesca 

APILANDO DIVERSAS CAJAS DE PESCADO 

Actividad Física: 53 - Transportar una carga (portar) - por parte de una persona 

Agente material asociado a la Actividad Física: 
11079900 - Otros dispositivos móviles de almacenamiento 

RESBALON DEL MARINERO 

Desviación: 52 - Caída de una persona - al mismo nivel 

Agente material asociado a la Desviación: 
20020000 - Elementos naturales y atmosféricos(agua,barro,lluvia,nieve,hielo,etc) 

AL CAER ENCIMA DE LAS CAJAS 

Forma (contacto-modalidad de la lesión): 32 - Golpe resultado de un tropiezo sobre o 
contra un objeto inmóvil 

Texto del Aparato o Agente Material causante: 
CAJA DE PESCADO 

Código del Aparato o Agente Material causante: 
11079900 - Otros dispositivos móviles de almacenamiento 

No 

Si En caso afirmativo, indíquese nombre/s, domicilio/s y teléfonos. 

SUS COMPAÑEROS 

  

5.- ASISTENCIALES Número de Referencia DeltU: 264284/2015 

  

Descripción de la lesión 

Grado de la lesión 

Parte del cuerpo lesionada 

039 - Otros tipos de dislocaciones, esguinces y torceduras 

LEVE 

62 - Pierna, incluida la rodilla





Médico que efectúa la asistencia inmediata Nombre: ANGELA BALLESTEROS ARIAS 

Tipo de asistencia sanitaria 

Marque si ha sido hospitalizado 

Domicilio: 

Teléfono: 

Ambulatoria 

No Nombre del Establecimiento donde ha sido hospitalizado 

  

6.- ECONÓMICOS Número de Referencia Deltú: 264284/2015 

  

  

  

A) Base de cotización mensual - En el mes anterior 1152,16 
- Días cotizados 30 
- Base reguladora A 38,41 

o - 0,00 
B) Base de cotización al año B.1.- por horas extras 

B.2.- por otros conceptos 0,00 
Total B1 + B2 0,00 
Promedio diario base B 0.00 

o Promedio diario 
C) Subsidio - Base reguladora A 38,41 

- Base reguladora B 0.00 
Total B.R. diaria ! 
Cuantía del subsidio 38,41 
75% 28,81 

7.- ACTORES IMPLICADOS. FIRMAS Y SELLOS Número de Referencia DeltG: 264284/2015 

Empresa D. ANDRES GUIANCE PARADA , en calidad de AUTORIZADO 

Entidad Gestora o Colaboradora 

Núm. Expediente Entidad Gestora o 
Colaboradora 

Autoridad Laboral 

Motivo 

Datos del certificado 

Firma digital 

de la empresa, expide el presente parte en MARIN a: 26/06/2015 

GALLEGA Núm. 201 Mutua 

Fecha de aceptación: 

Fecha de recepción: 

ISSUER_DN: C=ES,O=FNMT,OU=FNMT Clase 2 CA 
SUBJECT_DN: C=ES,O=FNMT,OU=FNMT Clase 2 CA,0U=703014453,CN=ENTIDAD 
ORGANIZACION DE PRODUCTORES DE PESCA FRESCA DEL PUERTO Y RIA - CIF 
G36044790 - NOMBRE GUIANCE PARADA ANDRES - NIF 76807246B 
NOT_BEFORE: Wed Jan 15 14:29:46 CET 2014 
NOT_AFTER: Fri Jan 15 14:29:46 CET 2016 
SIGNATURE_ALGORITHM: SHA1WithRSAEncryption 
CERTIFICATE_VERSION: 3 
SERIAL_NUMBER: 3d06a6e3 

MllJzgYJKoZIhvcNAQcCollJvzCCCbsCAQExCZAJBgUrDgMCGgUAMASGCSAGSIb3 
DQEHAaCCB7swggL5MIICYqADAgECAgQ28RsZMAOGCSqGSIb3DQEBBQUAMDYxCZAJ 
BgNVBAYTAKVTMQOwCwYDVQQKEWRGTk1UMRgwFgYDVQQLEwW9GTk1UI ENsYXNIIDlg 
QOEwHhcNOTkwMzE4MTQ1NjESWhcNMTkwMzE4MTUyNjE5Wj¡A2MQswCQYDVQQGEwJF 
UZENMASGA1UEChMERk5NVDEYMBYGA1UECxMPRk5NVCBDbGFzZSAylENBMIGAMAOG 
CSqGSIb3DQEBAQUAA4GLADCBhwKBgQCYP60ZNpM9PV52QhT9INWI/x+q0ieljiRtBd 
xIr5Yi2PMV7+tDD+UHSs1p0d4GLGSd0UEN1xC6wWGwT/XBofgkInW5eMDsvinsZ8z 
yKprNkqjxD95QZ2JRi8BtPMPUOFARqh2xDUJ1TfOHTuMPTCyObL9iE4fqOJUOtuL/ 
GfSUCAWWYQIBASOCARQwggEQMBEGCWCGSAGG+EIBAQQEAwlABzBYBgNVHR8EUTBP 
ME29S6BJpEcwRTELMAKGA1UEBhMCRVMxDTALBgNVBAOTBEZOTVOxGDAWBgNVBAsT 
DOZOTVQgQ2xhc2UgMiIBDQTENMASGA1UEAxXMEQ1JMMTArBgNVHRAEJDAigA8xOTk5 
MDMxODEONTYxOVqBDzlwMTkwMzE4MTQ1NjES5Wj¡ALBgNVHQ8EBAMCAQYwHwYDVROj 
BBgwFoAUQJp2RJd0B8SsFMsejU868RXww12EwWHQYDVROOBBYEFECadkSXdAfErBTL 
Ho1POKkV8MNdhMAwWGA1UdEwQFMAMBAf8wGQYJKoZIhvZ9B0EABAwWwChsEV¡QuUMAMC 
BJAwDQY JKoZIhvcNAQEFBQADgYEAYUygfFIiW2b47mUTzkOAR7myNcnIhMdrc2BF 
5JO3NfWOJbn5qqrK4/hNDnC+giQWxRTKUKh4DjV2m3s9XIdrfJmBfy9+VHrijOCNj4 
isIPqWh1k+MvBUxkYAKiQh5vhmhIVQ7YQ2/ykTE+00c8KAWvRbadIkwme0t9WxX5 
GU bECFOwggS6MIIEIGSADAYECAgQ9Bqb¡MAOGCSAGSIb3DQEBBQUAMDYxCzAJBgNV 
BAYTAKVTMQOwCwYDVQQKEWRGTk1UMRgwFgYDVQQLEw9GTk1UIENSYXNIIDIgQOEw 
HhcNMTQwMTE1MTMyOTQ2WhcNMTYwMTE1MTMyOTQ2W¡CB2zELMAkKGA1UEBhMCRVMx





DTALBgNVBA0oTBEZOTVOxGDAWBgNVBAsTDOZOTVAgQ2xhc2UgMIBDQOTESMBAGA1UE 
CxMJNzAzMDEONDUZMYGOMIGLBgNVBAMTgYNFTIRJREFElE9SROFOSVpBQOIPTIBE 
RSBQUk9EVUNUT1JFUyBERSBQRVNDQSBGUkKVTQOEgREVMIFBVRVJUTyBZIFJJQSAt 
IENJRIBHMzYWNDQ3OTAgLSBOT0O1CUKkUgR1VJQU5DRSBQQVJBREEgQU5EUkVTICOg 
TkIGIDc20DA3MjQ2Q¡CBnzANBagkqhkiGI9WOBAQEFAAOB¡QAwgYkCgYEAw5axhWrQ 
L6MpwpuXwCmgqgiBDOEutA+hXR9IAAU JocuM0aPW2XITL/sANCvb3fcap7NOFMj6Nj 
9/1TWOfpp6AX3HtZrQ1E0Q21ywf5la75wXilCOJH1COYVJOms8MU9MXyV5IpKTY6F 
+MUGC7Ld/xXgFGDsFaRRJVft4v7Jh3CK7CUCAWEAA2aOCAiOwgglpMIHwBgNVHREE 
gegwgeWBFk9IQUK9INQVJAVEVMRUZPTkIDQASS5ORVSkgcowgcexGDAWBgkrBgEEAaxm 
AQcTCUczN¡AONDCc5MDFLMEKkGCSsGAQQBrGYBBhM8T1JHQU5JWkFDSU9OIERFIFBS 
TORVQ1RPUKVTIERFIFBFUONBIEZSRVNDQSBERUwgUFVFUIRPIFkgUkIBMRgwFgYJ 
KwYBBAGsZgEEEwk3NjgwNzlONkIxFTATBgkrBgEEAaxmAQMTBIBBUKFEQTEWMBOQG 
CSsGAQQBrGYBAhMHR1VJQUEDRTEVMBMGCSsGAQQBrGYBARMGQU5EUKVTMAKGA1Ud 
EwQCMAAwKwYDVROQBCQwloAPMjAxNDAxXMTUxMzI5NDZagQ8yMDE2MDExNTEZMIikO 
NlowCwYDVROPBAQDAgWgMBEGCWCGSAGG+EIBAQQEAwIFODAdBgN VHQ4EFgQUhp4M 
RD2ING6MGKJ4p1meN/h2hegowHwYDVROjBBgwFoAUQJp2RJd0B8SsFMsejuyB8B6RXww 
12EwPgYJKwYBBAGsZgEhBDEWLONFUIRJIRkIDQURPIEVYQOxXVUOIWTyBQQVJBIEVM 
¡EFNQkKIUTyBUUkICVVRBUKkIPMFwGA 1UdHwRVMFMwUaBPoE2kSzBJMOswCQYDVQQG 
EwJFUZENMAsGA1UEChMERKS5NVDEYMBYGA1UECxMPRk5NVCBDDGFzZSAylENBMREw 
DwYDVQQDEwhDUkwxMzU3MDANBgkqhkiG9wWOBAQUFAAOBgQBxqzAGtEJQMRJXJg11 
D9vqWnXpO4dEgBdTOs7hs7FaGpMxy6/WQzMOfSy2MBWEm/kOewc4u4TNqRLTa9c7 
0QVvgS/¡WMe1BxRhAqg6RSGVNLP57hiV3oY07Qvz6rr7C8ZT6EWrfXOrbiElhhCcp 
zcECPtq7xM9P83yQjw/¡loycgzGCAdswggHXAgEBMD4wNjELMAKGA 1UEBhMCRVMx 
DTALBgNVBAOTBEZOTVOxGDAWBgNVBAsTDOZOTVOQgQ2xhc2UgMiIBDQQIEPQam4zAJ 
BgUrDgMCGgUAo|HOMBgGCSqGSIb3DQEJAZELBagkqhkiG9W0BBwEwHAYJKoZlhvcN 
AQOkFMQ8XDTE1MDYyNjES5MTIOMFowlwY JKoZIhvcNAQKEMRYEF J4fFpUU1btH8QR6 
DpJPCOKodCzoMCOGCyaGSIb3IDQEJEAIEMRUWEwwGYmluYXJ5BgkqhkiG9w0BBwEw 
bwYLKoZIhvcNAQKQAgwxYDBeMFwwWgQU!l2vUG+bH9thsS5nAUvvOCAcCecowQjA6 
pDgwNjELMAkGA1UEBhMCRVMxDTALBgNVBAOTBEZOTVOxXGDAWBgNVBAsTDOZOTVOg 
Q2xhc2UgMIBDQQIEPQam4zANBgkqhkiG9WOBAQEFAASBgEtTiGSE+¡XTfDntCrSb 
ZJUEZy4yY9h4xh5bQtg1VquwUJY5HEZbs8A5uyqLzmVMHnsvTMJK7tn/kGvqxtyT 
2UY Jc9gPBWtI7MEhO9bF Xvg/1yhMzK4IcFQuahGvkPPRBsAgd1klyUBNnKePsinN 
dOZZ2lvS9rMfsiE45CFlaCMJ





COPIA 
PARTE DE ACCIDENTE DE TRABAJO 

Tipo Accidente 
Número de Referencia DeltO: 264284/2015 

  

1.- TRABAJADOR 

  

Apellido 12 

Apellido 22 

Nombre 

Sexo 

Núm. Afiliación Seguridad Social (NAF) 

Fecha ingreso en la empresa(dd/mm/aaaa) 

Fecha de Nacimiento(dd/mm/aaaa) 

Nacionalidad 

IPF (Identificador de Persona Física) 

Texto Ocupación 

Código de Ocupación 

Antiguedad puesto trabajo 

Tipo de Contrato 

Situación Profesional 

Régimen de la Seguridad Social 

Texto Convenio Aplicable 

Cotización AT/EP: 

CNAE para cotización AT/EP 

Ocupación para cotización AT/EP 

Domicilio 

Teléfono 

Provincia 

Municipio 

Código Postal 

OTERO 

PAZOS 

RAUL 

Hombre 

360060192257 

15/04/2015 

04/07/1961 

724 - España 

Numero de Identificacion Fiscal : 35290455Z 

MARINERO 

954 - Peones de la pesca, la acuicultura, forestales y de la caza 

En meses: 2 En dias (en caso de ser inferior a un mes): 

401 - Contrato duración determinada por OBRA O SERVICIO a tiempo completo 

1 - Asalariado sector privado 

08 - TRABAJADORES DEL MAR 

0311 

BANDA DEL RIO 

36 - PONTEVEDRA 

36026 - Marín 

36900 

  

2.- EMPRESA (CENTRO DE TRABAJO EN EL QUE EL TRABAJADOR . : . ESTA DADO DE ALTA EN LA SEGURIDAD SOCIAL) Número de Referencia DeltU: 264284/2015 

  

Código Cuenta Cotización a la Seguridad 
Social en la que está el trabajador 
accidentado 

CIF o NIF/NIE 

Nombre o Razón Social 

Texto Actividad económica principal 

correspondiente a esta Cuenta de 
Cotización 

Código de Actividad económica principal 

Plantilla actual de la empresa 

correspondiente a esta Cuenta de 
Cotización 

Domicilio que corresponde a esta Cuenta de 
Cotización 

Provincia 

B36258515 

  

36109322252 

PESCA 

031 - Pesca 

LG/CADRELO 22 

36 - PONTEVEDRA





Municipio 

Código Postal 

Teléfono 

Marque si actuaba, en el momento del 

accidente, como contrata o subcontrata 

Marque si es una empresa de Trabajo 
Temporal 

¿Cuál ó cuáles son las modalidades de 
organización preventiva adoptadas por la 
empresa? 

36026 - Marín 

36900 

986882910 

No 

No 

  

  

No Servicio de 
prevención propio 

No Trabajador(es) 
designado(s) 

No Ninguna 

No Asunción personal por el empresario de la actividad 
preventiva de la empresa 

Si Servicio de prevención ajeno 

No Servicio de prevención mancomunado 

  

  

3.- LUGAR Y CENTRO DE TRABAJO DONDE HA OCURRIDO EL 
ACCIDENTE Número de Referencia DeltG: 264284/2015 

  

LUGAR 
Lugar del Accidente 

Si el accidente se ha producido en un lugar 
ubicado fuera de un centro de trabajo, 
indicar su situación exacta (país, provincia, 
municipio, calle y número, vía pública o 
punto kilométrico, otro lugar). 

CENTRO DE TRABAJO 

Marque si el centro pertenece a la empresa 
en la que está dado de alta el trabajador 
( Empresa apartado 2 ) 

Marque si el centro pertenece a otra 
empresa ( en este caso indicar su relación 
con la Empresa del apartado 2 ) 

DATOS DEL CENTRO 

Cuenta Cotización a la Seguridad Social del 
Centro de Trabajo 

Nombre o Razón Social 

En desplazamiento en su jornada laboral 
No ha sido accidente de tráfico 

País/Territorio: 

Provincia: 

Municipio: 

620 - Portugal 

Calle y Número BUQUE ASTER - AGUAS PORTUGAL- LISBOA 

Vía pública o punto 
kilométrico 

Otro Lugar BUQUE ASTER - AGUAS PORTUGAL- LISBOA 

Si pertenece 
Si coinciden los datos del Centro de Trabajo con los que figuran en el apartado 2 

- CIF o NIF /NIE: 

( En Aquellos trabajos que no tengan una ubicación fija - transporte, mantenimiento, 
vigilancia o trabajos con desplazamiento - se considera centro de trabajo aquel desde el 
que se imparten instrucciones o se organiza el trabajo ) 

36109322252 

PIÑEIRO CALVAR, S.L. 

  

  

Domicilio LG/ CADRELO 22 

Provincia 36 - PONTEVEDRA 

Municipio 36026 - Marín 

Código Postal 36900 

Teléfono 986882910 

Plantilla Centro de Trabajo 4 

Texto de Actividad económica principal del PESCA 
Centro de Trabajo 

Código de Actividad económica principal del 
Centro de Trabajo 031 - Pesca 

4.- ACCIDENTE Número de Referencia DeltO: 264284/2015 

Fecha del accidente (dd/mm/aaaa) 27/05/2015 

Fecha de Baja Médica (dd/mm/aaaa) 18/06/2015 

 





Día de la semana del Accidente 

Hora del día del accidente (1 a 24) 

Hora de trabajo (1?,2* etc) 

Era su trabajo habitual 

Marque si se ha realizado evaluación de 
riesgos sobre el puesto de trabajo en el que 

ha ocurrido el accidente. 

Descripción del accidente 

Ampliación de la Descripción 
(según normas de la OIT y EUROSTAT) 

¿En qué tipo de lugar se encontraba la 
persona accidentada cuando se produjo el 
accidente? 

¿Qué tipo de trabajo estaba realizando la 
persona accidentada o en qué proceso de 

trabajo participaba cuando se produjo el 
accidente? 

¿Qué estaba haciendo concretamente la 

persona accidentada cuando se produjo el 
accidente? 

¿Qué hecho anormal que se apartase del 
proceso habitual de trabajo, desencadenó el 
accidente? 

¿Cómo se ha lesionado la persona 
accidentada? 

Marque si este accidente ha afectado a más 
de un trabajador. 

Marque si hubo testigos 

Nombre/s, Domicilio/s 

Miércoles 

17 

4 

Si 

Si 

HACIENDO LA MANIOBRA DE DESCARGA DEL PESCADO EN LA BODEGADEL 
BARCO, CUANDO DE REPENTE REBALO Y CAE ENCIMA DE UNAS CAJAS QUE 
HABIA ALLI. 

BUQUE ASTER-FAENANDO EN AGUAS DE PORTUGAL 

Tipo de Lugar: 111 - Mares, océanos, a bordo de todo tipo de navíos, plataformas, 
buques, barcos 

DESCARGANDO EL PESCADO DESDE LA BODEGA 

Tipo de Trabajo: 35 - Labores de tipo piscícola, pesca 

APILANDO DIVERSAS CAJAS DE PESCADO 

Actividad Física: 53 - Transportar una carga (portar) - por parte de una persona 

Agente material asociado a la Actividad Física: 
11079900 - Otros dispositivos móviles de almacenamiento 

RESBALON DEL MARINERO 

Desviación: 52 - Caída de una persona - al mismo nivel 

Agente material asociado a la Desviación: 
20020000 - Elementos naturales y atmosféricos(agua,barro,lluvia,nieve,hielo,etc) 

AL CAER ENCIMA DE LAS CAJAS 

Forma (contacto-modalidad de la lesión): 32 - Golpe resultado de un tropiezo sobre o 
contra un objeto inmóvil 

Texto del Aparato o Agente Material causante: 
CAJA DE PESCADO 

Código del Aparato o Agente Material causante: 
11079900 - Otros dispositivos móviles de almacenamiento 

No 

Si En caso afirmativo, indíquese nombre/s, domicilio/s y teléfonos. 

SUS COMPAÑEROS 

  

5.- ASISTENCIALES Número de Referencia DeltO: 264284/2015 

  

Descripción de la lesión 

Grado de la lesión 

Parte del cuerpo lesionada 

039 - Otros tipos de dislocaciones, esguinces y torceduras 

LEVE 

62 - Pierna, incluida la rodilla





Médico que efectúa la asistencia inmediata 

Tipo de asistencia sanitaria 

Marque si ha sido hospitalizado 

Nombre: ANGELA BALLESTEROS ARIAS 

Domicilio: 

Teléfono: 

Ambulatoria 

No Nombre del Establecimiento donde ha sido hospitalizado 

  

6.- ECONÓMICOS Número de Referencia DeltU: 264284/2015 

  

A) Base de cotización mensual 

B) Base de cotización al año 

C) Subsidio 

- En el mes anterior 

- Días cotizados 

- Base reguladora A 

B.1.- por horas extras 
B.2.- por otros conceptos 

Total B1 + B2 
Promedio diario base B 

Promedio diario 
- Base reguladora A 
- Base reguladora B 
Total B.R. diaria 
Cuantía del subsidio 
75% 

1152,16 

30 

38,41 

0,00 

0,00 

0,00 

0,00 

38,41 

0,00 

38,41 

28,81 

  

7.- ACTORES IMPLICADOS. FIRMAS Y SELLOS Número de Referencia DeltO: 264284/2015 

  

Empresa 

Entidad Gestora o Colaboradora 

Núm. Expediente Entidad Gestora o 
Colaboradora 

Autoridad Laboral 

Estado 

Motivo 

D. ANDRES GUIANCE PARADA, , en calidad de AUTORIZADO 

de la empresa, expide el presente parte en MARIN a: 26/06/2015 

GALLEGA Núm. 201 Mutua 

36 - PONTEVEDRA 

6 Pendiente Aceptación 

Fecha de aceptación: 

Fecha de recepción:



, 

pes e O



26
12

34
 

[2
04
5 

  

TALÓN - SOLICITUD ASISTENCIA MÉDICA 

mutua gallega 2 7625251$ 001 1% 
Empresa Teléfono NO Inscripción 4 la S.S. 

PIÑEIRO CALVAR S.L. 670909409 36109322252 

  

    
  

  

  

    
  

Trabajador 

RAUL OTERO PAZOS 
NO Afiliación D.N.I. Profesión 

360060192257 35290455-Z MARINERO 
Fecha Accidente Hora Accidente Lugar Accidente 

27/05/2015 17:00 BODEGA DEL BUQUE 
Descripción del Accidente (Circunstancias del accidente o lesión) Ddtudl, y fora ( 

ESTABA HACIENDO LA MANIOBRA DE DESCARGA DEL PESCADO EN LA BODEGA DEL 
BARCO CUANDO DE REPENTE RESBALO Y CALLO ENCIMA DE UNAS CAJAS QUE HABÍA 

pon UA de AM 

ALLÍ.     
  

  

   
  

en MARÍN. — ¿19 ge JUNIO — ge 2015 LA EMPRESA PIÑEIRO 
(Fecha solicitud asistencia) 

edo: ELOY PIÑEIRO CALVAR 
(Nombre, apellidos, Firma y Sello) 
  

ESTE DOCUMENTO NO EQUIVALE NI SUSTITUYE AL PARTE DE ACCIDENTE APROBADO POR O.M. DE 16/12/87 
La presentación de este documento no supone la aceptación del accidente como laboral ni tampoco implica que Mutua Gallega asuma el coste de la asistencia sanitaria 

prestada en Servicios Médicos distintos de los de esta Entidad. 

Los datos personales incluidos en este documento, y aquellos otros que se faciliten posteriormente, serán incorporados a los ficheros de MUTUA GALLEGA DE ACC IDENTES DE TRABAJO Y ENFERMEDADES PROFESIONALES DE LA SEGURIDAD SOCIAL NC 201 

para la asistencia sanitaria necesaria al trabajador afectado, la elaboración de su historia clínica laboral y la gestión general de las prestaciones y demás competencias legalm ente atribuidas a dicha entidad como colaboradora de la Seguridad Social, 
Asimismo, los datos relativos a la asistencia recibida po drán ser comunicados a las compañías aseguradoras u otras entidades pagadoras cuando los gastos de su asistencia deban ser sa tisfechos por los mismos. El interesado puede ejercitar sus derechos de 

acceso, rectificación, cancelación y oposición, dirigiendo su solicitud a lopdOmutuagallega.com. La empresa manifiesta que ha informado al trabajador afectado de los extremos señalados .   

C la 500 535 83       OTROS LIÑA ASISTENCIAL 24 HORAS 
EA  
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PARTE MEDICO DE BAIXA/ALTA DE INCAPACIDADE TEMPORAL 

POR CONTINXENCIAS COMUNS 

SEGURIDADE SOCIAL 

  

"A CUMPRIMENTAR POLA EMPRESA 

Búm.inscripción empresa na S.S.: 

Núm. teléfono: Núm.fax: 

Réxime (Xeral, Carbón, etc): Clave E 

Grupo de cotización do traballador E 

Clase de contrato: 

En contrato a tempo parcial(1): 

En traballadores fixos discontinuos(2): 

Base de cotización do mes anterior á data da baixa (3): 

Días cotizados(4): 
  

BASE REGULADORA DIARIA | 
  

A CUMPRIMENTAR SÓ NO RÉXIME ESPECIAL DO CARBÓN 

Categoría profesional: 

Grupo: 

DATA E SINATURA 

DATOS DO TRABALLADOR 
  

NÚM.TARXETA SANITARIA: 6107040PTA1010 

NÚM. AFILIACIÓN Á SEGURIDADE SOCIAL: 36/00601922/57 

NÚM.DOCUMENTO NACIONAL DE IDENTIDADE: 35290455Z 

NOME E APELIDOS: RAUL OTERO PAZOS 

ENDEREZO: LUGAR CERNELLO 13, 3 A 

LOCALIDADE: CERNELLO 

TELÉFONO: 986703449 

RÉXIME: XERAL 

CÓDIGO POSTAL: 36914 

PROVINCIA: PONTEVEDRA 

SITUACIÓN: ACTIVO 
  

DATOS DA EMPRESA 
  

NOME DA EMPRESA: 

  

  

    DECLARACIÓN DO TRABALLADOR NO PARTE DE BAIXA 

Teño acreditados 180 días de cotización por INCAPACIDADE 

TEMPORAL nos derradeiros 5 anos, para enfermidade. 

Sinatura do traballador 

  

  

(1)Suma das bases de cotización dos 3 meses anteriores á data de baixa, dividida entre o núm. 

de días ós que corresponde 

(2)Tipo de xornada en relación coa normal e cías traballados. 

(3)Se o traballador tivera ingresado na empresa no mesmo mes no que se inicia a situación de 
IT, a base de cotización a consignar será a correspondente ó núm. de días traballados en dito 
mes. 

(4)Se percibe retribución mensual faranse constar 30 días, senón, os días ós que corresponda 
a cotización 

P.9(*)Nos partes de alta, cumpremente tamén a data da baixa 

  

  

0077862365-02 

  
ENDEREZO: CODIGO POSTAL: 

LOCALIDADE: PROVINCIA: 

ENTIDADE PAGO IT/CC: MUTUA: 

ACTIVIDADE EMPRESA: CÓDIGO CNAE: 

POSTO DE TRABALLO: MARINERO 

¿DURACIÓN PROBABLE DA BAIXA? DÍAS 4 MESES 

DADE DE Data da BAIXA 18/06/2015 SI O 

AEDE  []  Datada ALTA(*) RECAÍDA 

DATOS DO FACULTATIVO-CIAS NON [x] 

BALLESTEROS ARIAS, ANGELA MOTIVO IT: 

18/06/2015 

Sinatura, data e selo 

Número de colexiado 

CNP 466554     

  

ENFERMIDADE COMÚN 

CAUSA DA ALTA: 

Exemplar para a EMPRESA 

 





  
    
  

      

  

      

  

  

      

  

        

      

  

  

  

            

      
  

  

24/06/2015 11:00 3986862441 MUTUA GALLEGA PAG. 

í 

de Incapacidade por 2015/097%8 PP 
2015/36/U1069 

Datos do traballador 

(O  N*T.LS | 
Ó nass: NAT mutua gallega 

N DNI 392904552 MATEFPII 0 501 

APELIDOS E NOME OTERO PAZOS RAUL 

“Localidade Provincia Código Posta) Teléfono 
MARIN PONTEVEDRA 36900 98 AA? 

Datés de Empresa o : no 
de Empresa Dooricilio Localidado Provincia Código Postal 
O CALVAR, $1. LUGAR CADRELO, 2 MARIN - | PONTEVEDRA 1914 

Y" pago ITICP" Actividado Empresa Código CNAE Posto de Trabailo 

| de accidentes de 5010 
Pei dai da funcional (as pate de bala Resaltado resabercmento mba (as parte de alta) 

da baixa” 
| | ¿Duración probable Dias Co 

4 . Código CLE-9 MC Meses E) 

. : 

dias 

lea ATowEP [2752015 ] 
> BAIXA — [1808/2015 ] O 

E Data pío ALTA(*) | 7] O 
Accidente da Traballo O 

Pp. NS os a Pertodos de Otmervacion por. EP [] E 
CP partes de afta, cobrir teraán | 

para á EMPRESA (para remácr e asyryo gallega de atcidrta de traballo) 
O 

  

          

  

  

  
CUBRIR POLA EMPRESA 

  

  

/ Clave 

        
  rr   e.»   
  

  

hr 0. 

  

  

  

  

CUBRIR SÓ NO RÉXIME ESPECIAL DO CARBÓN 

          Data c Sinatura,   
          

01/81





AYONTA 

PARTE MEDICO DE CONFIRMACION DE INCAPACIDADE TEMPORAL SEGURIDADE SOCIAL 

POR CONTINXENCIAS COMUNS 

DATOS DA EMPRESA 
  

  

  

Nome da empresa DATOS DO TRABALLADOR 
NÚM. TARXETA SANITARIA: 6107040PTA1010 

Entidade de pago IT/CC NÚM.AFILIACIÓN Á SEGURIDADE SOCIAL: 36/00601922/57 

MUTUA E INSS O ISM O E.Colab. O NÚM.DOCUMENTO NACIONAL DE IDENTIDADE: 35290455Z 

Mutua MUTUA GALLEGA DE A.T. NOME E APELIDOS: RAUL OTERO PAZOS     
  

  
  

Data 21/06/2015 DATOS DO FACULTATIVO-CIAS 
PARTE DE CONFIRMACION [pa BALLESTEROS ARIAS, ANGELA 
NÚMERO 

24/06/2015 
Sinatura, data e selo 

Numero de colexiado 

P.9/1 CNP 466554 
Exemplar para a EMPRESA (para remitir ó INSS, ISM ou á MUTUA)     

  

  

  

0077895849-02





PUERTO PESQUERO 
Puesto n.* 30 - Lonja 

ES ASOCIACIÓN DE ARMADORES E 
e DE BUQUES DE PESCA Fax 986 880 750 

MARIN 36900 MARÍN (Pontevedra) 
armadoresmarín Otelefonica.net 

  

  

DIRECAO -—-GERAL DE 

RECURSOS NATURAIS, SEGURANCA e SERVICOS MARÍTIMOS 

Avda. Brasilia, 1449 030 LISBOA (Portugal) 

ATT. Susana Salvador 

  

ASUNTO: SOLICITUD LICENCIA PESCA PROTOCOLO DE PESCA 

UE/MAURITANIA, CATEGORIA 2 ARRASTRE (NO CONGELADOR) PARA 

LA PESCA DE MERLUZA NEGRA Y PARA EL PERIODO DEL 01/10/2013 

AL 31/12/2013 

BUQUE: ASTER —L-2073-C     
  

Estimada Susana, 

El buque Aster (L-2073-C) de pabellón de Portugal, está interesado en 

solicitar la licencia de pesca del Protocolo UE/Mauritania, para la Categoría 2, 

arrastre (no congelador) para la pesca de Merluza Negra y para el periodo del 

01/10/2013 al 31/12/2013. 

Por ello adjunto para su tramitación la siguiente documentación: 

1.- Formulario de la solicitud de licencia 

2.- Hoja de datos para el registro nacional de barcos de pesca (anexo 4) 

3.- Dos fotografías en color del buque 

4.- Certificado Nacional de Arqueo 

5.- Planos de Bodega. 

6.- Titulo de Propiedad. 

TIOS     de Agosto de 2.013.      





ACORDO DE PESCA MAURITÁNIA - UNIAO EUROPEIA 

PEDIDO DE LICENCA DE PESCA 

I REQUERENTE 

1. Nome do armador : PIÑEIRO 8. CALVAR, LDA 
A A AA D AA DEA AA AA AA AA A ADA AA AA AE ADA AA A AA A AA AA AA AA AA AA AA AA AA ADA AA AA AA AA AA DEA AA AA A AA A AA AA AA AA AA ATA A AA AA Aa A ae ha sae Danos 

2. Nome do associagao ou do representante do armador: ASOCIACION ARMADORES DE.MARIN....................... 

3. Enderego da associagao ou do representante do armador: —.ZRU.ROVERTO.IVENS.63............................................... 

4450252-MATOSINHOS (PORTO) 
AAA 

ars rra rr rre nro nr rro rn ro nranrrrccnsonsono... 

arar ll raro rar roca rr ro rara rr a ana A rro amar acradbaccccnccrcco.o 

NS US SU 

2. Nacionalidade do pavilha0: — ninia... PORTUGUESA... ocio oooooooooccocoocoociocononoonnonononoononnoonnonornncnonnoonnnonroancnon 

3. Número de registro EXtEIMO!: ici. LLO A occcaciciicianicicociaricocoocororroooooooonooroononnonnor oneroso E DU D ED a DE DU D E E DUD ED DDDDOs 

4. Porto de armamento: ....suuossaa aseo osa oco os cae oet conos LEIXODES. o cocoooooccocoococcocicoooocooooornocoonnonooronnonnnnnoocnnennaroocennencaroe enero 

5. Ano local de construgao: II 2000- SESIMBRA-PORTUGAL III 
6. Indicativo de chamada rádio: AQURMO. o... Frequéncia de chamada.rádio...................... 

7. Material do casco: Ago [X] Madiera [] Poliéster [] Outro [] 

III. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DO NAVIO E ARMAMENTO 

1. Comprimento de fora a fora: ii 25,10 Metros tn Largura: 7, 49 metros 

2. Arqueagao (expressa em GT) IA oooaaaaaaaostotototattoooooooooooooooooooo nono D aa Do Doa Da D DEL DDDDDDDDDO 

3. Poténcia do motor principal em CV: .... 486... Marca: CATERPPILLER... Tipo: NS. S2E00723 

4. Tipo de navio: ..... ARRASTAD. ..cooooooooooooooooooooo Categoría de pesca:  ....... n?.2.arrastáo...(náo............... 

congelador) de pesca para merluza negra 
(Pr rr rr rr rr rr rr rr rro rr rr rro rro rro rr rr rr rr rr rro rr rr rro rr rr rro rr 

S. Artes de pesca! cocoociiccociininioiinonoos IIA IO DO 

6. Número total de tripulantes a bordor......ssusas saes c nto Xda ae aa Ea DE IDE DEDI DELE OD EDI DD IDE DD a DE aa DE Ea aDD E DDDDDDOs 

7. Modo de conservagao a bordo: “Fresco [X Refrigeracao [X | Misto [] Congelagao [] 

8. Capacidade de congelacao por 24 horas (en toneladas) 
Pr rr rr rr rr rr rro rra rr arrasar cross rro aa 

9. Capacidade dos poroes: 87,5 m? Número 1 
rosso DDO 

Feito em Marín , 
PP rr rr rr rr rr rr rro rar rr rosa raro rro rro rro 

(Pr rr rro rr rr rr rro rar ro rr ross rr rro Das 

 





ANEXO 4 

Folha de dados para o registo nacional de barcos de pesca 

ANEXO DEL DECRETO R 0482 DEL 24/04/2006 POR EL QUE 
SE ESTABLECE EL REGISTRO NACIONAL DE BARCOS DE PESCA 

Informacóes e dados sobre o barco 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Nome navio ASTER 

Proprietário PIÑEIRO 8, CALVAR, LDA 

Base Puerto LEIXOES 

N? registro L 2073 C 

Nacionalidade da embarcacáo PORTUGUESA 

Ano e local de construcáo 2000 - SESIMBRA - PORTUGAL 

Material do casco Acero 

Categoria pesca Arrastao 

Tipo explotacao Propiétario-operador 

consignatário SOPAC 

Poténcia do motor principal 486 C.V 

Poténcia do motor auxiliar arm 

Sinal de chamada rádio internacional CURM9 

Referéncia Beacon 
Comprimento HT em metros 25,10 M 

Largura em metros 7,45 M 

TRB xs 

GT 193,24 

TRN 

Capacidade dos poroes 875 m? 
  

Modo de conservacáo a bordo Conservacao Fresco y Refrigeragao 
  

Lista de tripulantes 
  

Número de tripulantes 
  

espécies autorizadas Merluza negra 
  

Artes de pesca Rede de arrasto 
  

  

  

  

Malla autorizada 70 mm 

Área de atividade barco habitual 
Referéncia última licenga de pesca 

Foto recente do barco (em cor) Se Adjunta 
  

Outra informacáo interessante notar   

    comentários     
Assinatura proprietário e Seal 

  

  

 





 





Papéis do navio 

REPÚBLICA Y PORTUQUESA 

CERTIFICADO NACIONAL DE ARQUEACÁO 

N*: 25N/2000 

Emitido nos termos do Decreto-Lei n* 245 /94 de 26 de Setembro e de acordo com as Regras da 
Convencáo Internacional sobre a Arqueacáo de Navios 1969. 

  

  

Nome do navio Distintivo do navio em Porto de registo Data * 
números ou letras 

ASTER CURMO VILA REAL DE 1999 
SANTO ANTÓNIO           

  
* Data do assentamento da quilha ou na qual o navio se encontra num estado de construcáo equivalente, ou data 
na qual o navio sofreu transformacóes ou alteracóes importantes, conforme o caso. 

  

  

        
  

DIMENSOES PRINCIPAIS 

Comprimento Boca Pontal de construgáo ao meio do 

navio até ao pavimento superior 

21,60  m 7,45  m 3,48  m 

ARQUEACÁO DO NAVIO 

ARQUEACÁO BRUTA: 193,24 Cento e Noventa e Trés unidade(s) e vinte e quatro 
centesima(s) 

ARQUEACÁO LÍQUIDA: 57,97. Cinquenta e sete unidade(s) e noventa e sete centesima( s) 

Certifica-se que as arqueacóes do navio foram calculadas de acordo com as disposicóes do Anexo 1 da Convengáo 
Internacional sobre Arqueagáo de Navios, 1969. 

Emitido em Lisboa em, 4 de Fevereiro de 2000 

  

(a) Entidade competente nos termos do Decreto-Lei n* 245/94 de 26 de Setembro



  

ESPACOS INCLUÍDOS NA ARQUEACÁAO 
  

  

  

        
  

ARQUEACÁO BRUTA ARQUEACÁO LÍQUIDA 

Nome do espago Localizagáo Comprimento | Nome do espago Localizagáo Comprimento 

Sob o pavimento 

Superestrutura Pópa - Proa 24,50 m Poráo Bal. 19 - 35 8,10 m 

Ponte Bal. 23 - 36 6,25 m Escotilha do poráo Bal. 18-23 1,83 m 

Escotilha do poráo Bal. 13-23 1,83 m Túnel de Congelacáo Bal. 13 - 19 3,00 m 

Escotilháo AR, BB Bal. 1-3 0,70 m 

Escotilháo AR, EB Bal. 1-3 0,70 m 

Escotilháo AV, BB Baliza 42-43 0,55 m 

Escotilháo AV, EB Bal. 41-42 0,55 m 

Pórtico Bal. 4- 10 1,90 m 

Base da Grua Bal. 6 - 10 1,90 m 

ESPACOS EXCLUÍDOS (b) NÚMERO DE PASSAGEIROS (b) 

Marcar com asterisco (*) os espagos acima mencionados 

que compreendem simultaneamente espagos fechados e 

espagos excluídos   Número de passageiros alojados em camarotes náo 
tendo mais de 8 beliches Nl = 

Número de outros passageiros N2= 

IMERSAO (b) 

a
 | 3,15 m 

  

Data e local da arqueacáo inicial 22 de Novembro de 1999 - SESIMBRA 

  

Data e local da última arqueagáo 

    OBSERVACÁO: Construtor TECNOGOMES, LDA 

Comprimento fora a fora 25,10 m 

  

(b) Nos termos da Convengáo Internacional sobre Arqueagáo de Navios, 1969 

 



  

AVERBAMENTOS 

REPUBLICA * *s 
o 36 a 190.31 dao Lim Dona - a PORTUGUESA 

Doustaatsac de Vogpsi Couweze) de lato, 

/ RASO OM ri 

  

  

  CAPITANIA DO PORTO DE LEIXOES 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

TÍTULO DE PROPRIEDADE 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  Nome da embarcagio_ ASTER 
  

  

      
  

  

FORMATO AS (148 mm X 210 mm) 

IN 80 
 



O (1)_CAPITÁO DO PORTO DE LEIXOES certifica, Sistema de propulsáo: Motor ” 
nos termos do artigo 122” do regulamento Geral das Capitanias, aprovado pelo Decreto-Lei Márca: CATERPPILLER, Tipo: Interior, Gasóleo, Pot: 357,12 KW's, NS S2E00723 
n.? 265/72, de 31 de Julho, que aos 19 _ dias do més de Julto doanode 2010 

  

  

foi efectuado nesta (2) Capitania (3) transferéncia de registo 

de propriedade da embarcacáo abaixo indicada por meio de auto de registo de propriedade n.” 
L13 F74 da mesma data, na conformidade do artigo (4) “88. do mesmo Regulamento. 

  

  

  

  Mais certifica que do referido auto de registo de propriedade constam os seguintes 
elementos relativos á embarcagáo : 

  

Nome da embarcagáo (5)  ASTER 
  

  

Numero de mastros 
  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Número de registo (6) 

. Designagáo do aparelho (9) 
Conjunto de Identificagáo (6)  L-2073-C 

i Pesca - Costeira 
Classificagáo da embarcagáo (7) - Leixóes, 15 de Agosto de 2010 
Nome do proprietário ou proprietários 

PINETIRO á CALVAR, LD”., D.A. 

y CAPITÁO DO PORTO, 

Arqueagáo bruta (em toneladas) 193,24  (Centoe Noventa e Trés virgula Vinte e Quatro) 

Arqueacáo líquida (em toneladas) 57,97  (Cinquenta e Sete virgula Noventa e Sete) 

Comprimento de fora a fora (em metros) 25,10 (Vintee Cinco virgula Dez) 

Comprimento de sinal em metros) 21,60  (Vinte e Um virgula Sessenta) 

Boca de sinal (em metros) 7,45 (Sete virgula Quarenta e Cinco) 

(1) Capitáo do Porto d . Boca máxima (em metros) 
  (2) Capitania do Porto ou Delegagáo Marítima. 

(3) O primeiro registo definitivo, a reforma de registo, ou a trasferéncia de registo, conforme os 

casos. 

(4) 78”, 83", 88”, conforme se trate do primeiro registo activo, reforma de registo ou transferéncia 

de registo. 
: i tiver. Pontal de construgáo (em metros 48  (Trésvirgula Quarenta e Oito) OF Quetdo:o : . . co ( €) AS (6) Só um destes elementos, consoante a embarcagáo tenha só 'número de registo' ou 'conjunto de 

identificagáo". 

(7) A classificagáo da embarcagáo deve obedecer ao disposto no Capitulo II do Regulamento Geral 
” das Capitanias, indicando a actividade a que se destina e a área em que pode exercé-la. 

Natureza do casco Ago (8) Quando tenha sido oficialmente atribuído. 
(9) Só para veleiros. 

Número do rasca a 2 (10) Assinatura do Capitáo do Porto auíenticada com selo branco. 

  

Pontal de sinal (em metros) 
  

  

  

  

Distintivo visual e radiográfico (indicativo de chamada) (8) CURM 9 
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N.” DC 4/2013 

MINISTÉRIO DA AGRICULTURA DO MAR., DO AMBIENTE E DO ORDENAMENTO 

DO TERRITORIO 

DIRECAO-GERAL DE RECURSOS NATURAIS, SEGURANCA E SERVICOS MARITIMOS 

DECLARACÁO DO VOLUME DOS PORÓES E/OU DA CAPACIDADE DOS TANQUES 
DE ÁGUA DO MAR REFRIGERADA DAS EMBARCACÓES DE PESCA 

Statement of fish hold measurement and/or capacity of refrigerated sea water tanks 

A Diretora Geral da Diregáo-Geral de Recursos Naturais, Seguranga e Servigos Marítimos, declara que o 

volume dos poródes e/ou da capacidade dos tanques de água do mar refrigerada mencionados no verso e relativos á 

embarcagáo de pesca abaixo descrita, foram medidos de acordo com o Regulamento de Execucáo (UE) n.” 404/2011, 

da Comissáo de 8 de Abril de 2011. 

The Director Generale of the Diregáo-Geral de Recursos Naturais, Seguranga e Servigos Marítimos hereby 

states that fish hold measurement and/or capacity of refrigerated sea water tanks specified overleaf for the vessel 
hereunder described, are measured in accordance with Commission Implementing Regulation (EU) No 404/2011 of 

8 April 2011. 

Nome da embarcagáo: ASTER (L-2073-C) Número do Certificado de Arqueagáo:75/2010 

Name of the ship: Tonnage Certificate number: 

Indicativo de chamada: CURMO 

Call sign: 

Número IMO: Local e data de emissáo: Lisboa, 1 de Setembro de 2010 

IMO number: Issued at: 

Esta declaragáo perde a validade se forem efetuadas modificagóes na capacidade dos pordes e/ou na capacidade dos 

tanques de água do mar refrigerada. 

This statement is not valid if modifications take place on fish holds measurement and/or capacity of refrigerated sea 

water tanks. 

Os volumes determinados encontram-se no verso. 

The volumes ascertained appear overleaf. 

Emitido em: Lisboa, 23 de Maio de 2013 

Issued at: 
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TO 
REPUBLICA XEN PORTUGUESA 

Os volumes dos espagos dos pordes sáo os seguintes: 

The volumes of fish hold spaces are as follows: 

Poráo 1 - 83,00 m3 

Volume total: 83,00 m3 
Total volume: 

Pág. 2/4



REPUBLICA ER PORTUGUESA 
Pág. 3/4 

ESBOGCO DOS PORÓES E/OU TANQUES DE ÁGUA DO MAR REFRIGERADA 

SKETCH OF FISHHOLD AND/OR REFRIGERATED SEA WATER TANKS 

Secgáo longitudinal 
Longitudinal section 
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CAPACIDADE DOS TANQUES DE ÁGUA DO MAR REFRIGERADA - ( m?) 

(INTERVALO DE SONDAGEM - 10 cm) 

CAPACITY OF REFRIGERATED SEA WATER TANKS - (m') 
(SOUNDING GAP - 10 cm) 

  

Intervalo de Sondagem Referéncia do(s) tanque(s) 

(Sounding gap) Reference of tank(s) 

  

       



0 RELATÓRIO? DE 

EQ 
IPTM - Instituto Portuario e dos Transportes Marítimos, LP. 

INSTITUTO PORTUÁRIO E DOS TRANSPORTES MARÍTIMOS 
Edificio Vasco da Gama 
Rua General Gomes Araújo 1399-005 LISBOA, PORTUGAL 

DIRECCÁO DE SEGURANCA MARÍTIMA 
Tel.: +351 213 914500 Fax: +351 213 914 763 

DEPARTAMENTO: 
"Novas Construcóes 

L] Navios em Servigo 

VISTORIA O INSPECCÁC 
Report of Survey Inspection 

de Navio Nacional  [] Estrangeiro 
of Ship National Foreign 

Formulário A / Form A 

Pág. 1 e A a 

Cópia do Navio / Ship's Copy 

  

      

  

  
  

  

/ 

1. Nome Navio / Processo (IP TM): ST 2 2 Bandeira: A Portugal [J] Outra: 

Ship's Name / File Number t Flag 

3. Tipo Navio: (er Du 4. Nr. IMO ou ID: 4a. Ind. Chamada: 
Ship's Type ) IMO Number or ID Call Sign 

5. Arqueacáo Bruta: 6. Porte (DWT): 7. Conj. ld: E Tes O 

Gross Tonnage Deadweight Registry No. SL) o <= 
  

8. Ano Construcáo: 

Keel Date 

9. Comprimento: 

Length 

10. Poténcia (KW): 

Maximum Output     

11. Data Inspeccáo: LY 02 12. Local Inspeccáo: Los | 13. Lista Verif.: 

      Date Place of Inspection Q X As Checklist 

14. Soc. Classif.: 15. Tipo Inspecgáo: - y , 

Classification Society Nature of Inspection Ao) Le Z OU O LA) 
  

ó 16. Nome e Enderego da Companhia/Armador:   Name and address of the Owner/Company 

  

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                      

17. CERTIFICACAO Última Vistoria 
Certificates Last Survey 

a) Título do Certificado b) Autoridade Emissora Cc) Data Emissáo d) Validade e) Entidade 9) Data h) Local/País 
Relevant Certificate(s) Issuing Authority Date of Issue Date of Expiry Surveying Authority | Date of Survey Place/Country 

2 ZO 

3 Y 

4 Y 

5 A LL 

6 ANO 

7 yS 
Y 

8 Y 
( 

9 

10 

18. Deficiéncias / Deficiencies Náo / No |] Sim / Yes (ver Formulário B anexo/see Form B); n.* de pag.: .......... 

19. Navio Detido / Ship Detained [ |N.A.“ | ]náo/No [ |] Sim/ Yes 
20. Documentos de Suporte / Supporting Documents [_ | Náo / No 

  

  

  

  

      
  

    
  

Escritório A DARIA 

Office Selo IPTM: PAULO SANTOS 
Telefone + 351 j Nome / Name Eng? Const Naratr 
Phone (Técnico devidamente autorizado) / (Du!y Múthorized Officer) 

Fax + 351 /J ; 
Jo) 1] 

Email Assinatura / Signature PE 
A 

”) Este relatório deverá estar disponível a bordo para consulta pelas autoridades inspectoras por um período de dois “Foi emitido com a finalidade de informar o 

responsável pelo navio que uma inspeccáo foi efectuada. Náo constifui ou substitui qualquer certificado-de seguranca que o navio deve possuir. 

This report should be retained on board for a period of two years and must be available for consultation hy authorized officers at all times. It was issued to inform the ship's 
responsible person that an inspection was carried out. lt does not constitute or replace anv safety certificate that the ship is required to have. 

M-DSM-20(0)
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MODELO VI - Para embarcagóes de propulsáo mecánica registadas para a pesca costeira ou tráfego local 

  

MINISTÉRIO DA DEFESA NACIONAL 

MARINHA 

AUTORIDADE MARÍTIMA NACIONAL 

CAPITANIA DO PORTO DE LEIXOES 

CERTIFICADO DE NAVEGABILIDADE N* 13 /2012 

  

  

  

Toneladas de A 
Nome do Barco (Tona das) MORT Motor empregado , 

e Porto de Registo na Combustível Nome do Proprietário 

Número de Polícia Bruta Líquida Propulsáo 

ASTER Leix0es 193,24 57,97 CATERPPILLER Gasóleo PINEIRO $ CALVAR, LD”., D.A. 

L-2073-C 

            
  

O abaixo assinado Capitáo do Porto d Leixóes 

certifica que a embarcagáo acima descrita satizfaz as prescrigóes legais 

e regulamentares sobre a seguranga de navegacáo. 

1” - Estado de conservagáo do casco: Regular 

Apostilha 

A validade do presente certificado está 
condicionada á data de validade dos 

Regular meios de salvamento e meios de combate 

a incéndios existentes a bordo da 

barcagáo. 

CAPITÁO DO qn 

2” - Estado de conservacáo do motor: 

3” - Poténcia do motor: 480 HP/358 KW 

aajunto do Cgpitáo do Porto, 

4” - Estado de conservagáo da caldeira: — E 2 " des 
Luis Dani le o Car Ona + jenez 

Pressáo regime: — Cap -do-fr sab 

Data em que foram seladas as válvulas de seguranga: 

5” - Os intrumentos de navegacáo encontram-se num estado: Regular 

6” - Os meios de salvacáo abaixo designados reunem as condicóes previstas nos diplomas em vigor: 

e sáo suficientes para 10 pessoas, conforme determinado no certificado de lotagáo de 

seguranca: 

- 12 coletes de salvagáo; a)Prorrogada a validade do presente 
> Jangada Pm Para 12 pessoas; Certificado ate 175 ET2013,-=====--— 
- 3 fachos de máo; 3 fachos c/ paraquedas; 

O CAPIT PORTO, - 2 boias c/retenida; 2 boias c/iluminacáo; 

7" - Extintores:  Pó Quimico: 5 de 6kg; CO2: 1 de 5kg e 2 de 2Kg 

8” - Outros meios de extincáo de fogo a bordo: — 

9” - Os locais afectos á tripulacáo satisfazem ao fim a que se destinam: — 

10” - O mestre e os tripulantes tém as habilitacóes exigidas pelos diplomas legais em vigor: 

19 Junho 2013 Aa ) e deve ser renovado O presente certificado é válido, salvo qualquer alteracáo até ao dia 

antes dessa data. 

Passado em  sexta-feira, 29 de Junho de 2012 

y Capitáo do Porto, 

Verba n.”: 

Observacóes - A matrícula depende da apresentacáo do certificado de navegabilidade em vigor 

 





BUQUE ASTER - POSIBILIDADES DE PESCA CATEGORIA 2... 

s 

1 de 2 

e. sono 

Asunto: BUQUE ASTER - POSIBILIDADES DE PESCA CATEGORIA 2 PROTOCOLO 
EU/MAURITANIA PARA ARRASTRE (NO CONGELADOR) PESCA MERLUZA NEGRA 
De: Elisa Sotelo <feder.puerto.marin(Mdopromar.e.telefonica.net> 
Fecha: 30/08/2013 10:35 

Para: pineirocalvar(Q9mundo-r.com 

A/A de Pepe 
Buque: Aster 

Reenvio, para su conocimiento, email recibido de la Dirección General de Servicios 
Maritimos de Portugal, en relación a las posibilidads de pesca solicitadas para 
Mauritania y para el buque Aster. 

Por favor el proximo lunes 2 de septiembre pase por la Asociación para hablar con Juan. 
Gracias. 

Saludos, 

Elisa Belia 

Asociación Armadores Marín 

986 88 21 69 / 41 

an Mensaje original -------- 

Asunto:BUQUE ASTER - POSIBILIDADES DE PESCA CATEGORIA 2 PROTOCOLO 
EU/MAURITANIA PARA ARRASTRE (NO CONGELADOR) PESCA MERLUZA 
NEGRA 

Fecha:Thu, 29 Aug 2013 16:44:06 +0100 

De:Susana Salvador <susanas(Ddgrm.mamaot.pt> 

Para:"Juan C. Martín" <jcmartin(dopromar.e.telefonica.net> 
  

Caro Juan Carlos, 

Transmiti no mesmo dia 23 de agosto o vosso pedido de licenga para a Mauritánia, para o “Aster”, a 

DGMARE. Todavia, após contactos entretanto havidos entre a Comissáo Europeia e responsáveis em 

Espanha, hoje obtive a confirmacáo de que náo existem possibilidades de licenciamento disponíveis que 

permitam a Portugal licenciar o “Aster” para a categoria 2 do Protocolo UE/Mauritánia. 

No entanto, solicitei a Comissáo ter conhecimento sobre eventuais disponibilidades futuras e delas vos 

manterei ao corrente. 

Com os melhores cumprimentos. 

Susana Salvador 

Chefe de Divisáo de Relacóes Internacionais 

Diregáo-Geral de Recursos Naturais, 
Seguranca e Servicos Marítimos 

  

Direcáo de Servicos de Recursos Naturais 

Av2 Brasília, 1449-030 LISBOA — PORTUGAL 

Tel: (+351) 21 3035852 - Fax: (+351) 21 3035922 - Linha Azul: ( +351) 213035703 

30/08/2013 13:38





BUQUE ASTER - POSIBILIDADES DE PESCA CATEGORIA 2... 
o 

susa nas dgrm. mamaot.pt; www.dgrm.mamaot.pt 

De: "Juan C. Martín" [mailto:jcmartinO0opromar.e.telefonica.net] 
Enviada: sexta-feira, 23 de Agosto de 2013 10:40 
Para: Susana Salvador; Jose Antonio Almeida 
Assunto: BUQUE ASTER - POSIBILIDADES DE PESCA CATEGORIA 2 PROTOCOLO EU/MAURITANIA PARA 
ARRASTRE (NO CONGELADOR) PESCA MERLUZA NEGRA 

A/A: SUSANA SALVADOR 
Direcáo de Servicos de Recursos Naturais 

Av* Brasília, 1449-030 LISBOA - PORTUGAL 

Tel: (+351) 21 3035852 - Fax: (+351) 21 3035922 - Linha Azul: ( +351) 213035703 

susanas(udgrm.min-agricultura. pt; www. dgrm.min-agricultura. pt 

  

De: JUAN CARLOS MARTÍN FRAGUEIRO 

Asociacion Armadores Marín 
Asunto: Posibilidades de pesca categoría 2/ Protocolo UE-Mauritania, PARA 

ARRASTRE (NO CONGELADOR) PESCA MERLUZA NEGRA 

Buenos días Susana, 

Envio documentación completa para gestionar Licencia de Pesca Acuerdo Mauritania - 

Unión Europea, del buque "ASTER" de bandera de Portugal, consistente en: 

1.- Formulario de Solicitud de Licencia 
2.- Hoja de datos para el registro nacional de barcos de pesca (Anexo 4) 

3.- Fotografias color 

4.-Certificado Nacional de Arqueo 

5.- Planos de Bodega 

6.- Titulo de Propiedad 

Porfavor confirma recepción. Muchas gracias. 

Saludos, 

Juan Carlos Martín Fragueiro 

Director-Gerente 

ASOCIACION ARMADORES MARIN 
986 88 21 69 / 41 

2 de 2 30/08/2013 13:38





PUERTO PESQUERO 
Puesto n.* 30 - Lonja 

4 a ad ASOCIACIÓN DE ARMADORES sl “Sa 682 169 - 986 882 141 
| DE BUQUES DE PESCA Fax 986 880 750 

MARIN 36900 MARÍN (Pontevedra) 
armadoresmarín Otelefonica.net 

  

  

DIREGAO —GERAL DE 

RECURSOS NATURAIS, SEGURANCA e SERVICOS MARÍTIMOS 

Avda. Brasilia, 1449 030 LISBOA (Portugal) 

ATT. Susana Salvador 

Sta WO 
  

  
ASUNTO: N LICENCIA PESCA CATEGORHM—2 | E 
PROTOCOLO DE PESCA UE/MAURITANIA BUQUE: ASTER 

  

    

Chapa 2-= heyailsn Guplbo) pa A pe V RÁ dy 

Estimada Susana, Al A/o] old Kai | RIBZZE 

7% 
Adjunto documentación relativa a la solicitud de licencias de la categoría 

2, Merluza Negra del Protocolo UE/ MAURITANIA durante el período 1/10/2013 

a 31/12/2013 a favor del buque de pabellón de Portugal “ASTER” (L-2073-C) 
- 

    

Marín, 22 de Agosto de 2.013. 

Atentamente, 

Fdo: Juan Carlos Martín Fragueiro 

DIRECTOR -GERENTE 

No Core lo As 

rrrartelO OA (CARA 

A Peoce
 Ae Ns lut

o Neg





Diario Oficial de la Unión Europea 31.12.2012 
  

  

6. Posibilidades de pesca[Cánones 

  

  

  

Periodo de tiempo Año 1 Año 2 

Volumen de capturas 5 000 5 000 
autorizado (en tonela- 
das) 

Cánones 620 EUR/t 620 EUR/t     

El canon se calculará al término de cada periodo de dos meses en que el buque haya 
estado autorizado para faenar, teniendo en cuenta las capturas efectuadas durante ese 
periodo. 

La expedición de la licencia estará supeditada al pago de un anticipo de 1000 EUR por 
buque, que se deducirá del importe total del canon y se abonará al inicio de cada periodo 
de dos meses en que el buque haya estado autorizado para faenar. 

El número máximo de buques autorizados simultáneamente es de 36. 

— El 50% del número total de buques que operen en el mismo momento en las zonas 
de pesca mauritanas podrán ser autorizados a faenar simultáneamente durante el 
mismo periodo de pesca en la zona situada al oeste de la línea de las 6 millas trazada 
a partir de la línea de bajamar al sur del paralelo 19*00,00 N. 

Si este umbral del 50 % representa un número de buques igual o inferior a 10, todos 
ellos estarán autorizados para pescar al oeste de la línea de las 6 millas trazada a partir 
de la línea de bajamar al sur del paralelo 19"00,00 N. 

En la licencia expedida a un buque para un periodo determinado de dos meses se 
especificará si el buque en cuestión está autorizado para pescar desde las 6 millas 
náuticas a partir de la línea de bajamar al sur del paralelo 19*00,00 N. 

Al norte del paralelo 19*00,00 N, todos los buques que dispongan de una licencia para 
camarón estarán autorizados para pescar al oeste de la línea cuyas coordenadas se 
indican en el punto 1 de la presente ficha.   
  

7. Descanso biológico 

  

Dos (2) periodos de dos (2) meses: mayo-junio y octubre-noviembre. 

Cualquier modificación del periodo de descanso biológico, previo dictamen científico, se notificará sin demora a la 
Unión Europea. 
  

8. Observaciones 

  

Los cánones se fijan para todo el periodo de aplicación del Protocolo. 
  

  

  

    

  

  

1. Zona de pesca 

  

(a) Al norte del paralelo 19? 15'60 N: al oeste de la línea que une los puntos siguientes: 

(b — 

20“ 46,30 N  17%03,00 O 

20” 36,00 N  17”11,00 O 

20” 36,00 N  1736,00 O 

20” 0300 N  17%36,00 O 

19 4570N 1703000 

19 2900 N  16%51,50 O 

19 15,60 N  16%51,50 O 

19” 15,60 N 16” 49,60 O 

Al sur del paralelo 19” 15,60 N y hasta el paralelo 17” 50,00 N: al oeste de la línea de las 24 millas náuticas 
calculadas a partir de la línea de bajamar. 

(c) Al sur del paralelo 17” 50,00 N: al oeste de la línea de las 18 millas náuticas calculadas a partir de la línea de 
bajamar.





CATEGORÍA DE PESCA 2: ARRASTREROS (NO CONGELADORES) Y PALANGREROS DE FONDO 
DE PESCA DE MERLUZA NEGRA 

1. Zona de pesca 
1.1 

A) Al norte de los 19* 15,6' N: la línea que une los puntos siguientes: 

2046,3 N 17203 O 
20 36' N 17711" O 
20% 36' N 17236" O 
20% 03' N 17236" O 
19245,7" N 17203 O 
19 29 N 16% 51,50" O 
19? 156' N 16? 51,50' O 
1915,6" N 16% 49,60' O 

B) Al sur de los 19% 15,6' N hasta el paralelo 172 50" N, al Oeste de las 18 millas, medidas a partir de la línea de bajamar 

C) Al sur de los 17" 50' N : al Oeste de la línea de 12 millas, medidas a partir de la línea de bajamar 

    zona de pesca será la siguiente: 

A) Entre el Cabo Blanco y el Cabo de Timiris: 
20 46,00' N 17% 03,00' O 
20% 46,00' N 17% 47,00' O 
20% 03,00' N 17? 47,00 O 
19? 47,00'N 17? 14,00 O 
19” 21,00 N 16” 55,00' O 
19% 15,60' N 16% 51,50' O 
19% 15,60" N 16 49,60' O 

B) Al sur del Cabo de Timiris (al sur del paralelo 19” 15,60' N) y hasta Nuakchot (17” 50,00 N), la zonade exclusión es la línea de las 18 millas medidas a partir de la línea de bajamar 

C) Al sur de Nuakchot (al sur del paralelo 17? 50,00' N, la zona de exclusión es al Oeste de 12 millas medidas a partir de la línea de bajamar 

2. Arte autorizado 

Arrastre de fondo merluza neagra: 
Se prohibe el uso de doble red en el copo de arrastre. 
Se prohibe el doblado de los hilos que constituyen el copo del arrastre 

3. Malla mínima autorizada 

70 mm en la red de arrastre 

4. Capturas accesorias y tallas mínimas 

Se permite un máximo del 25% de peces sobre el total de las capturas 
crustáceos 0% ) 

(cefalópodos y 

De conformidad con la legislación mauritana, véase el apéndice 4 , en lo que respecta a la tallas mínimas





1. Las dimensiones mínimas de las especies se medirán del siguiente modo: 
— en el caso de los peces, desde el borde del hocico hasta el extremo de la aleta caudal (longitud total); 
— en el caso de los cefalópodos, solamente la longitud del cuerpo (manto) sin los tentáculos; 
— en el caso de los crustáceos, desde la punta del rostro hasta el extremo de la cola. 

La punta del rostro designa la prolongación del caparazón que se encuentra en la parte anterior media del 
cefalotórax. En el caso de la langosta rosada, debe tomarse como punto de referencia la mitad de la parte 
cóncava del caparazón situada entre los dos cuemos frontales. 

2. Las tallas y los pesos mínimos de los peces, cefalópodos y crustáceos cuya pesca está autorizada 
figuran a continuación: 

a) En el caso de los peces: 

— Alacha y machuelo (Sardinella aurita y Sardinella maderensis) 18 cm 

— Sardina (Sardina pilchardus) 16 cm 

— Jurel y jurel cunene (Trachurus spp.) 19 cm 

— Falsa macarela (Decapterus rhonchus) 19 cm 

— Caballa (Scomber japonicus) 25 cm 

— Pargo dorado, dorada (Sparus aurata) 20 cm 

— Pargo zapata (Sparus caeruleostictus) 23 cm 

— Hurta (Sparus auriga), pargo (Sparus pagrus) 23 cm 

— Dentón (Dentex spp.) 15 cm 

— Breca, besugo blanco (Pagellus bellottii, Pagellus acame) 19 cm 

— Burro (Plectorhynchus mediterraneus) 25 cm 

— Corvinas 25 cm 

— Corvallo (Sciaena umbra) 25 cm 

— Corvina (Argirosomus regius) y corvina casava (Pseudotholithus senegalensis) 70 cm 

— Mero, mero americano, cherna, garoupa (Epinephelus spp.) 40 cm 

— Anjova (Pomatomus saltator) 30 cm 

— Salmonete barbudo (Pseudupeneus prayensis) 17 cm 

— Lisa japonesa, lisas (Mugil spp.) 20 cm 

— Tollos, cazón, tiburón barbudo (Mustellus mustellus, Leptocharias smithi) 60 cm 

— Baila (Dicentrarchus punctatus) 20 cm 

— Lenguas (Cynoglossus canariensis, Cynoglossus monodi) 20 cm 

— Lenguas (Cynoglossus cadenati, Cynoglossus senegalensis) 30 cm 

— Menuzas (Merluccius spp.) 30 cm 

— Rabil (Thunnus albacares) de un peso inferior a 3,2 kg 

— Patudo (Thunnus obesus) de un peso inferior a 3,2 kg 

b) En el caso de los cefalópodos: 
— Pulpo (Octopus vulgaris) 500 g (eviscerado) 

— Calamar (Loligo vulgaris) 13 cm 

— Choco canario (Sepia bertheloti) 7 cm 

c) En el caso de los crustáceos: 
— Langosta real (Panulirus regius) 21 cm 

— Langosta rosada (Palinurus mauritanicus) 23 cm 

— Gamba o camarón de altura (Parapeneus longriostrus) 6 cm 

— Cangrejo rojo (Geryon maritae) 6 cm 

— Langostino rosado sureño o langostino español (Penaeus notialis, 

Penaeus kerathurus) 200 individuos/Kg





5. Canon y Tasas de licencia 

Posibilidades de pesca 

Volumen de capturas autorizado (en toneladas) 
5 000 

Cánones 

90 EURAt 

El canon se calculará al término de cada periodo de tres meses en que el buque haya estado autorizado 
para faenar, teniendo en cuenta las capturas efectuadas durante ese periodo. 

La expedición de la licencia estará supeditada al pago de un anticipo de 1 000 EUR por buque, que se 
deducirá del importe total del canon y se abonará al inicio de cada periodo de tres meses en que el buque haya 
estado autorizado para faenar. 

El número máximo de buques autorizados simultáneamente es de 11. 

Tasa Parafiscal 

Los baremos de la tasa parafiscal para los buques de pesca industrial se abonarán en divisas, de 
conformidad con el decreto que establece la tasa parafiscal, tal como se indica a continuación: 

Categoría de pesca: Crustáceos, cefalópodos y demersales: 

  

Arqueo (expresado en GT) Importe trimestral (MRO) 
< 99 50 000 
100-200 100 000 
200-400 200 000 
400-600 400 000 
> 600 600 000 

6. Desembarques y transbordos 

Los desembarques en puerto mauritano son obligatorios. El puerto habilitado para realizar estos 
desembarques es el de Nuadhibu 

Los capitanes de los buques de la Unión Europea comunicarán a las autoridades portuarias de Nuadhibu 
(PAN) y al servicio de vigilancia marítima, mediante fax o correo electrónico, con copia a la Delegación de la Unión 
Europea, con una antelación mínima de 24 horas para la pesca en fresco, la fecha de desembarque, facilitando los 
siguientes datos: 

a) el nombre del buque pesquero que vaya a desembarcar; 
b) la fecha y la hora previstas para el desembarque; 
c) la cantidad (en kilogramos de peso vivo de cada especie que se vaya a desembarcar o transbordar, 

identificada mediante su código alfa-3 de la FAO). 

DATOS DEL SERVICIO DE VIGILANCIA 
Délégation a la Surveillance des Péches et au Contróle en Mer 
(DSPCM) 

Dirección: Boíte Postale (BP) 260 Nouadhibou Mauritanie 
Fax 00 (222) 574 90 94 
Fax: 00 (222) 574 63 12 
Dirección de correo electrónico: dspemitoptechnology.mr 

DATOS AUTORIDAD PORTUARIA NOUADHIBU (pan) 

Port Autonome de Nouadhibou 

(PAN) 
Dirección: Boíte Postale (BP) 236 Nouadhibou 
Teléfono: 00 (222) 574 51 34 
Fax: 00 (222) 574 51 36 
Dirección de correo electrónico:





Entradas y salidas de la zona de pesca de Mauritania 

1. Con excepción de los buques atuneros, de los palangreros de superficie y de los buques de pesca pelágica , , los 
buques de la Comunidad que faenen en virtud del presente Acuerdo deberán comunicar obligatoriamente lo 
siguiente: 

a) Entradas: 
Deberán notificarse al menos con 36 horas de antelación y se facilitarán los siguientes datos: 
— posición del buque en el momento de la comunicación, 
— día, fecha y hora aproximada de entrada en la ZEE mauritana, 
— capturas, por especie, que se encuentren a bordo en el momento de la comunicación, en el caso de los 

buques que hayan indicado anteriormente estar en posesión de una licencia de pesca para otra zona de la 
subregión; en este caso, el servicio de vigilancia tendrá acceso al cuaderno diario de pesca relativo a esa otra zona y 
la duración del posible control no podrá superar el tiempo previsto en el punto 4 el presente capítulo. 

b) Salidas: 
Deberán notificarse al menos con 48 horas de antelación y se facilitarán los siguientes datos: 
— posición del buque en el momento de la comunicación, 
— día, fecha y hora de salida de la ZEE mauritana, 
— capturas, por especie, que se encuentren a bordo en el momento de la comunicación 

2. Los armadores comunicarán al servicio de vigilancia las entradas y las salidas de sus buques de la ZEE de 
Mauritania por fax, correo electrónico o correo postal a 
DATOS DEL SERVICIO DE VIGILANCIA 
Délégation á la Surveillance des Péches et au Contróle en Mer 
(DSPCM) 

Dirección: Boíte Postale (BP) 260 Nouadhibou Mauritanie 
Fax: 00 (222) 574 90 94 
Fax: 00 (222) 574 63 12 
Dirección de correo electrónico: dspemíOtoptechnology.mr 

Si surgiesen dificultades de comunicación por estas vías, la información podrá ser transmitida excepcionalmente 
por la Parte comunitaria. 

Sistema de seguimiento por satelite 

El seguimiento por satélite de los buques de la Unión Europea se efectuará mediante una doble transmisión con 
arreglo a un sistema triangular, que se introduce con carácter experimental durante todo el periodo de validez del 
presente Protocolo de la siguiente manera: 
1) buque UE - CSP del Estado del pabellón - CSP de Mauritania 
2) buque UE - CSP de Mauritania - CSP del Estado del pabellón. Es necesaria la instalación del equipo de 
seguimiento mauritano (Argos) 

Embarque de marineros mauritanos 

Con excepción de los atuneros cerqueros, que embarcarán obligatoriamente a un (1) marino mauritano por buque, y 
de los atuneros cañeros, que embarcarán obligatoriamente a tres (3) marinos mauritanos por buque, cada buque de 
la Unión Europea embarcará obligatoriamente a bordo, durante el periodo efectivo de presencia en las zonas de 
pesca mauritanas, a un 60 % de marinos mauritanos elegidos libremente a partir de una lista elaborada por el 

Ministerio; los oficiales (puente y maquina) no estarán incluidos en esas cifras. No obstante, en caso de embarque 
de oficiales mauritanos en periodo de prácticas, su número se deducirá del número de marinos mauritanos.





LÍMITES DE LA ZEE DE MAURITANIA 

Coordenadas de la ZEE/Protocolo SLB UE 

1 Límite fronterizo al Sur Lat. 16” 04' N Long. 19” 58' O 

2 Coordenadas Lat. 16” 30' N Long. 19” 54' O 

3 Coordenadas Lat. 17” 00' N Long. 19” 47' O 

4 Coordenadas Lat. 17” 30' N Long. 19” 33 O 

5 Coordenadas Lat. 18” 00' N Long 19” 29' O 

6 Coordenadas Lat. 18” 30' N Long 19” 28' O 

7 Coordenadas Lat. 19” 00' N Long 19” 43' O 

8 Coordenadas Lat. 19” 23' N Long 20* 01 O 

9 Coordenadas Lat. 19” 30' N Long 20” 04” O 

10 Coordenadas Lat. 20” 00' N Long 20* 14,5' O 

11 Coordenadas Lat. 20” 30' N Long 20? 25,5' O 

12 Límite fronterizo al Norte Lat. 20” 46' N Long 20” 04,5' O
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ACORDO DE PESCA MAURITÁNIA - UNIAO EUROPEIA 

PEDIDO DE LICENCA DE PESCA 

I[ .REQUERENTE 

1. Nome do armador : PESCAS BALAYO, LDA 
A AA AA AA AA A AA AA EA AA AA AA EA AA AA AA A AA AA A ADE AE ADA ATA AA A AA AA AA AA AA AA AA AA AA AA AA DA AA AA AA A AA A AA AA AA AA AA AA A AA A AA A ATADA ADA A TA AA A AA Ase acae acade aaO 

2. Nome do associagao ou do representante do armador: ASOCIACION ARMADORES.DE.MARIN....................... 

3. Enderego da associagao ou do representante do armador: —.RU.ROBERTO.IVENS.863......................................-::::-====: 

4450252 - MATOSINHOS (PORTO) 
AS 

Porrrnrnrrrrronronrrarorcoarananass 

5. Nome do capitao 

  

II. NAVIO E SUA IDENTIFICACAO 

1. Nome do navio: a. SANTA ANA 

2. Nacionalidade do pavilhao: — nn... PORTUGUESA. ouoooooiooaos casca oso oa ao a aa a aa Deo aa ED Dona aa a Da DD o ae ED Dan DEDO DDOs 

3. Número de registro externo: usados LU BQE Oa o aa a aa a aa Ea a DE EL DD DEL DUE ED DD IDE IDE DEL DD DUE D DO Da aa Dase DD DD DDDO 

4. Porto de armamento: ...uiisssoas oasis seco o se oes soe onctconons [IN Ad CO | AS O 

5. Ano local deconsugao: —— 19BO-FOZNAVE-ESTOLEIROS NAVAIS FIGEIRA DA FOZ, LD" 
6. Indicativo de chamada rádio: O O Frequéncia de chamada Tdi ca cacccciccococcoonoorroccos 

7. Material do casco: Aco [x] Madiera [|] Poliéster [] Outro [] 

III. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DO NAVIO E ARMAMENTO 

1. Comprimento de fora a fora: ii 39 Metros cc Largura: 7,82 metros 

2. Arqueagao (expressa em GT) iii AN 

3. Poténcia do motor principal em CV :..... 1,490... Marca: B8W ALPHA... Tipo: Interier................. 

4. Tipo de navio: ...... ARRASTAD. ccoo Categoría de PESCA! nicas 

5. Artes de pesca! cocciccociinnooiinonnooos: NUN IO DI 

  

7. Modo de conservagao a bordo: Fresco [X | Refrigeragao E Misto [] Congelagao [] 

8. Capacidade de congelagao por 24 horas (en toneladas) 
(Pr rr rr rro rr rr rr rro rro rar sor rro rro arcos rro rascar cross or 

9. Capacidade dos poroes: 

  

Feito em Marín (data) 17 de Junho de 2013 
Pr rr rr raro rr rr rro rr rro rro arre or rr rar scr corro rrnrrarcrrcansansas.s





A 

CATEGORÍA DE PESCA 2: ARRASTREROS (NO CONGELADORES) Y PALANGREROS DE FONDO 
DE PESCA DE MERLUZA NEGRA 

1. Zona de pesca 
1.1 

A) Al norte de los 19% 15,6' N: la línea que une los puntos siguientes: 

20463 N 17203 O 
20" 36' N 17211 O 
20% 36' N 17236" O 
20% 03' N 17236" O 
1992 45,7" N 17203 O 
19% 29 N 16? 51,50' O 
19? 15,6' N 16? 51,50' O 
19215,6' N 16? 49,60' O 

B) Al sur de los 19” 15,6' N hasta el paralelo 17% 50' N, al Oeste de las 18 millas, medidas a partir de 
la línea de bajamar 

C) Al sur de los 17* 50' N : al Oeste de la línea de 12 millas, medidas a partir de la línea de bajamar 

  

A) Entre el Cabo Blanco y el Cabo de Timiris: 
20% 46,00' N 17% 03,00' O 
20% 46,00' N 17% 47,00' O 
20% 03,00' N 17? 47,00 O 
19? 47,00'N 17? 14,00 O 
19” 21,00 N 16” 55,00' O 
19? 15,60 N 16% 51,50' O 
19 15,60" N 16 49,60' O 

B) Al sur del Cabo de Timiris (al sur del paralelo 19” 15,60' N) y hasta Nuakchot (17” 50,00' N), la 
zonade exclusión es la línea de las 18 millas medidas a partir de la línea de bajamar 

C) Al sur de Nuakchot (al sur del paralelo 17” 50,00' N, la zona de exclusión es al Oeste de 12 
millas medidas a partir de la línea de bajamar 

2. Arte autorizado 

Arrastre de fondo merluza neagra: 
Se prohibe el uso de doble red en el copo de arrastre. 

Se prohibe el doblado de los hilos que constituyen el copo del arrastre 

3. Malla mínima autorizada 

70 mm en la red de arrastre 

4. Capturas accesorias y tallas mínimas 

Se permite un máximo del 25% de peces sobre el total de las capturas (cefalópodos y 
crustáceos 0% ) 

De conformidad con la legislación mauritana, véase el apéndice 4 , en lo que respecta a la tallas mínimas





1. Las dimensiones mínimas de las especies se medirán del siguiente modo: 
— en el caso de los peces, desde el borde del hocico hasta el extremo de la aleta caudal (longitud total); 
— en el caso de los cefalópodos, solamente la longitud del cuerpo (manto) sin los tentáculos; 
— en el caso de los crustáceos, desde la punta del rostro hasta el extremo de la cola. 

La punta del rostro designa la prolongación del caparazón que se encuentra en la parte anterior media del cefalotórax. En el caso de la langosta rosada, debe tomarse como punto de referencia la mitad de la parte 
cóncava del caparazón situada entre los dos cuemos frontales. 

2. Las tallas y los pesos mínimos de los peces, cefalópodos y crustáceos cuya pesca está autorizada 
figuran a continuación: 

a) En el caso de los peces: 
— Alacha y machuelo (Sardinella aurita y Sardinella maderensis) 18 cm 
— Sardina (Sardina pilchardus) 16 cm 
— Jurel y jurel cunene (Trachurus spp.) 19 cm 
— Falsa macarela (Decapterus rhonchus) 19 cm 
— Caballa (Scomber japonicus) 25 cm 
— Pargo dorado, dorada (Sparus aurata) 20 cm 
— Pargo zapata (Sparus caeruleostictus) 23 cm 
— Hurta (Sparus auriga), pargo (Sparus pagrus) 23 cm 
— Dentón (Dentex spp.) 15 cm 
— Breca, besugo blanco (Pagellus bellottii, Pagellus acame) 19 cm 
— Burro (Plectorhynchus mediterraneus) 25 cm 
— Corvinas 25 cm 
— Corvallo (Sciaena umbra) 25 cm 
— Corvina (Argirosomus regius) y corvina casava (Pseudotholithus senegalensis) 70 cm 
— Mero, mero americano, cherna, garoupa (Epinephelus spp.) 40 cm 
— Anjova (Pomatomus saltator) 30 cm 
— Salmonete barbudo (Pseudupeneus prayensis) 17 cm 
— Lisa japonesa, lisas (Mugil spp.) 20 cm 
— Tollos, cazón, tiburón barbudo (Mustellus mustellus, Leptocharias smithi) 60 cm 
— Baila (Dicentrarchus punctatus) 20 cm 
— Lenguas (Cynoglossus canariensis, Cynoglossus monodi) 20 cm 
— Lenguas (Cynoglossus cadenati, Cynoglossus senegalensis) 30 cm 
— Menluzas (Merluccius spp.) 30 cm 
— Rabil (Thunnus albacares) de un peso inferior a 3,2 kg 
— Patudo (Thunnus obesus) de un peso inferior a 3,2 kg 

b) En el caso de los cefalópodos: 
— Pulpo (Octopus vulgaris) 500 g (eviscerado) 
— Calamar (Loligo vulgaris) 13 cm 
— Choco canario (Sepia bertheloti) 7 cm 

c) En el caso de los crustáceos: 
— Langosta real (Panulirus regius) 21 cm 
— Langosta rosada (Palinurus mauritanicus) 23 cm 
— Gamba o camarón de altura (Parapeneus longriostrus) 6 cm 
— Cangrejo rojo (Geryon maritae) 6 cm 
— Langostino rosado sureño o langostino español (Penaeus notialis, 

Penaeus kerathurus) 200 individuos/Kg





5. Canon y Tasas de licencia 

Posibilidades de pesca 
Volumen de capturas autorizado (en toneladas) 

5 000 

Cánones 

90 EUR/t 

El canon se calculará al término de cada periodo de tres meses en que el buque haya estado autorizado 
para faenar, teniendo en cuenta las capturas efectuadas durante ese periodo. 

La expedición de la licencia estará supeditada al pago de un anticipo de 1 000 EUR por buque, que se 
deducirá del importe total del canon y se abonará al inicio de cada periodo de tres meses en que el buque haya 
estado autorizado para faenar. 

El número máximo de buques autorizados simultáneamente es de 11. 

Tasa Parafiscal 

Los baremos de la tasa parafiscal para los buques de pesca industrial se abonarán en divisas, de 
conformidad con el decreto que establece la tasa parafiscal, tal como se indica a continuación: 

Categoría de pesca: Crustáceos, cefalópodos y demersales: 

  

Arqueo (expresado en GT) Importe trimestral (MRO) 
< 99 50 000 
100-200 100 000 
200-400 200 000 
400-600 400 000 
> 600 600 000 

6. Desembarques y transbordos 

Los desembarques en puerto mauritano son obligatorios. El puerto habilitado para realizar estos 

desembarques es el de Nuadhibu 
Los capitanes de los buques de la Unión Europea comunicarán a las autoridades portuarias de Nuadhibu 

(PAN) y al servicio de vigilancia marítima, mediante fax o correo electrónico, con copia a la Delegación de la Unión 

Europea, con una antelación mínima de 24 horas para la pesca en fresco, la fecha de desembarque, facilitando los 

siguientes datos: 
a) el nombre del buque pesquero que vaya a desembarcar; 
b) la fecha y la hora previstas para el desembarque; 

c) la cantidad (en kilogramos de peso vivo de cada especie que se vaya a desembarcar o transbordar, 

identificada mediante su código alfa-3 de la FAO). 

DATOS DEL SERVICIO DE VIGILANCIA 
Délégation á la Surveillance des Péches et au Contróle en Mer 
(DSPCM) 

Dirección: Boíte Postale (BP) 260 Nouadhibou Mauritanie 

Fax: 00 (222) 574 90 94 
Fax: 00 (222) 574 63 12 
Dirección de correo electrónico: dspemitoptechnology.mr 

DATOS AUTORIDAD PORTUARIA NOUADHIBU (pan) 

Port Autonome de Nouadhibou 

(PAN) 
Dirección: Boíte Postale (BP) 236 Nouadhibou 
Teléfono: 00 (222) 574 51 34 
Fax: 00 (222) 574 51 36 
Dirección de correo electrónico:





Entradas y salidas de la zona de pesca de Mauritania 

1. Con excepción de los buques atuneros, de los palangreros de superficie y de los buques de pesca pelágica , , los 
buques de la Comunidad que faenen en virtud del presente Acuerdo deberán comunicar obligatoriamente lo 
siguiente: 

a) Entradas: 
Deberán notificarse al menos con 36 horas de antelación y se facilitarán los siguientes datos: 
— posición del buque en el momento de la comunicación, 
— día, fecha y hora aproximada de entrada en la ZEE mauritana, 
— capturas, por especie, que se encuentren a bordo en el momento de la comunicación, en el caso de los 

buques que hayan indicado anteriormente estar en posesión de una licencia de pesca para otra zona de la 
subregión; en este caso, el servicio de vigilancia tendrá acceso al cuaderno diario de pesca relativo a esa otra zona y 
la duración del posible control no podrá superar el tiempo previsto en el punto 4 el presente capítulo. 

b) Salidas: 
Deberán notificarse al menos con 48 horas de antelación y se facilitarán los siguientes datos: 
— posición del buque en el momento de la comunicación, 
— día, fecha y hora de salida de la ZEE mauritana, 
— capturas, por especie, que se encuentren a bordo en el momento de la comunicación 

2. Los armadores comunicarán al servicio de vigilancia las entradas y las salidas de sus buques de la ZEE de 
Mauritania por fax, correo electrónico o correo postal a 
DATOS DEL SERVICIO DE VIGILANCIA 
Délégation á la Surveillance des Péches et au Contróle en Mer 
(DSPCM) 

Dirección: Boíte Postale (BP) 260 Nouadhibou Mauritanie 
Fax: 00 (222) 574 90 94 
Fax: 00 (222) 574 63 12 
Dirección de correo electrónico: dspcmítoptechnology.mr 

Si surgiesen dificultades de comunicación por estas vías, la información podrá ser transmitida excepcionalmente 
por la Parte comunitaria. 

Sistema de seguimiento por satelite 

El seguimiento por satélite de los buques de la Unión Europea se efectuará mediante una doble transmisión con 
arreglo a un sistema triangular, que se introduce con carácter experimental durante todo el periodo de validez del 
presente Protocolo de la siguiente manera: 
1) buque UE - CSP del Estado del pabellón - CSP de Mauritania 
2) buque UE - CSP de Mauritania - CSP del Estado del pabellón. Es necesaria la instalación del equipo de 
seguimiento mauritano (Argos) 

Embarque de marineros mauritanos 

Con excepción de los atuneros cerqueros, que embarcarán obligatoriamente a un (1) marino mauritano por buque, y 
de los atuneros cañeros, que embarcarán obligatoriamente a tres (3) marinos mauritanos por buque, cada buque de 
la Unión Europea embarcará obligatoriamente a bordo, durante el periodo efectivo de presencia en las zonas de 
pesca mauritanas, a un 60 % de marinos mauritanos elegidos libremente a partir de una lista elaborada por el 
Ministerio; los oficiales (puente y maquina) no estarán incluidos en esas cifras. No obstante, en caso de embarque 
de oficiales mauritanos en periodo de prácticas, su número se deducirá del número de marinos mauritanos.





LÍMITES DE LA ZEE DE MAURITANIA 
Coordenadas de la ZEE/Protocolo SLB UE 

1 Límite fronterizo al Sur Lat. 16? 04' N Long. 19” 58' O 

2 Coordenadas Lat. 16” 30' N Long. 19” 54' O 

3 Coordenadas Lat. 17” 00' N Long. 19” 47' O 

4 Coordenadas Lat. 17” 30' N Long. 19” 33 O 

5 Coordenadas Lat. 18” 00' N Long 19” 29' O 

6 Coordenadas Lat. 18” 30' N Long 19” 28' O 

7 Coordenadas Lat. 19” 00' N Long 19” 43' O 

8 Coordenadas Lat. 19” 23' N Long 20* 01 O 

9 Coordenadas Lat. 19” 30' N Long 20” 04 O 

10 Coordenadas Lat. 20” 00' N Long 20” 14,5' O 

11 Coordenadas Lat. 20? 30' N Long 20” 25,5' O 

12 Límite fronterizo al Norte Lat. 20” 46' N Long 20” 04,5' O
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AVERBAMENTOS 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      

  

  

REPÚBLICA * ¡EN 

CAPITANIA DO PORTO DE LEIXOES 

TÍTULO DE PROPRIEDADE 

Nome da embarcagáo_ ASTER 

  

FORMATO AS (148 mm X 210 mm) 

IN 80 

   



O (1)_CAPITÁO DO PORTO DE LELXOES certifica, 

nos termos do artigo 122” do regulamento Geral das Capitanias, aprovado pelo Decreto-Lei 

n. 265/72, de 31 de Julho, que aos 19 dias do més de Julho do ano de 2010 
foi efectuado nesta (2) Capitania (3) transferéncia de registo 

de propriedade da embarcacáo abaixo indicada por meio de auto de registo de propriedade n.? 

  

L13 F74 da mesma data, na conformidade do artigo (4) 88.” do mesmo Regulamento. 
Mais certifica que do referido auto de registo de propriedade constam os seguintes 

elementos relativos á embarcacáo : 

Nome da embarcacáo (S) ASTER 
  

Número de registo (6) 
  

Conjunto de Identificacáo (6) L-2073-C 
  

Classificagáo da embarcagáo (7) Pesca - Costeira 
  

Nome do proprietário ou proprietários 
  

PINEIRO € CALVAR, LD”., D.A. 

  

  

Arqueagáo bruta (em toneladas) 193,24  (Centoe Noventa e Trés virgula Vinte e Quatro) 
  

Arqueacáo líquida (em toneladas) 57,97 — (Cinquenta e Sete virgula Noventa e Sete) 
  

  

Comprimento de fora a fora (em metros) 25,10 (Vintee Cinco virgula Dez) 

  

Comprimento de sinal em metros) 21,60  (Vinte e Um virgula Sessenta) 
  

  

Boca de sinal (em metros) 7,45 (Sete virgula Quarenta e Cinco) 
  

  

Boca máxima (em metros) 
  

  

Pontal de sinal (em metros) 
  

  

Pontal de construgáo (em metros) 3,48 (Trésvirgula Quarenta e Oito) 
  

  

Distintivo visual e radiográfico (indicativo de chamada) (8) CURM 9 
  

Natureza do casco Aco 
  

Número do casco   
  

”M 

Sistema de propulsáo: Motor o 

Marca: CATERPPILLER, Tipo: Interior, Gasóleo, Pot: 357,12 KW's , NS S2E00723 
  

  

  

  

  

  

  

Numero de mastros 
  

  

    

  

Designagáo do aparelho (9) 

Leixóes, 15 de Agosto de 2010 

9carirño DO PORTO, 

(10) Con HILL ue, 
o — 

he (Pue [ ua v 

(1) Capitáo do Porto d 

(2) Capitania do Porto ou Delegagáo Marítima. 

(3) O primeiro registo definitivo, a reforma de registo, ou a trasferéncia de registo, conforme os 

casos. 
(4) 78”, 83”, 88”, conforme se trate do primeiro registo activo, reforma de registo ou transferéncia 

de registo. 
(5) Quando o tiver. 

(6) Só um destes elementos, consoante a embarcagáo tenha só 'número de registo' ou 'conjunto de 
identificagáo". 

(7) A classificagáo da embarcacáo deve obedecer ao disposto no Capitulo II do Regulamento Geral 

das Capitanias, indicando a actividade a que se destina e a área em que pode exercé-la. 

(8) Quando tenha sido oficialmente atribuído. 

(9) Só para veleiros. 

(10) Assinatura do Capitáo do Porto avienticada com selo branco.
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o 
LV.18 FLS-29 AVERBAMENTOS 

—   

REPÚBLICA MÉS PORTUGUESA Le
 

  

Em 34-10-2004 por escritura de compra e venda ¿evade em A Guarda-Pontevedra-Espanha em 01-10-04 na residóéncia de José Manuel Bodrigues Casal, ilus | tre Notario do Colegio de Galícia e traduzida para lingua portuguesa, Passa a embarcac3io a que se 
refere o presente titulo a ser exclusiva propris- | dade da Firma- Piñeiro 4 Calvar Ld? com sede e 
ascritório na Tua Roberto Ivens ne 63-MatosinhoS.-- 

j
a
?
 

  Capitania do Porto de _Vila Beal St? António 
  

      

  

  

  

  
    

  

- A HA - OS DEDO AJDOMAÑADA NX Sapitania do Parto de ile-Real ne Santo António, | 
a a a Outubro a a 2004. mm ea e e a e e | 

O Capisiud Portó— 
MEN OTI ! > Ta ZA mm ON ADRO ! 

DANS ; DEN pe 

A a, 
NS NE NS   

  Y | po TÍTULO DE PROPRIEDADE 
  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Nome da embarcacáo "ASTER" VB-500-C   

          
  Formato A5 (148 mm x 210 mm) 

| 

| 

| 
| IN 80 
! 
i 
E
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| 
i 
| 
| o (1 Capitáo do Porto de V.R.S. António 

  

  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

      

  

  

  

  

  

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

certifica, Sistema de propulsáo —Motor Diesel MISTSUBTSHT, Mod. S12NMPT, 
nos termos do artigo 122.2 do Regulamento Geral das Capitanias, aprovado pelo Decreto- | 2 11 e 600 HP. 1550 r.p.m construido 1998 - 
Lei n.2 265/72, de 31 de Julho, que aos__8__ dias do més de_Marco i ! 
do ano de t9 2000 foiefectuado nesta (2). Capitania SS ! (3 primeiro registo definitivo Í _ _ _ _ A A 
de propriedade da embarcagáo abaixo indicada por meio do auto de registo de ¿Berto BoA _ - — — — — — daden*_________ da mesma data, na conformidade do artigo (4 78% > Í . y S L E . - 

do mesmo Regulamento. - —- Número de mastros o AHI ns a. Mais certifica que do referido auto de registo de propriedade constam os seguintes ¡ Designagáo do aparelho. (9) — A A AE 
elementos relativos 4 embarcacáo: 

a e - 
V.R.S.A -= .-D6 

" " : : O . IA Nome da embarcacáo (5) ASTER - e O A - o É a SA Sr. 
= : e AAA o 

Número de registo (6) VR-500-C 
| o - - o A A a A Conjunto de identificacáo (6) WRB-500-C__ "ASTER" | | La AST ATO 

Classificagáo da embarcacáo (7). PESCA COSTEIRA c/artes de árrasto ! A A = => fundo - crustaceos po TA | Al | 
10) Jorgua va O fixas 

; o; SS Joaquim Alves Babaroca 
- | a | o Cap Ten 7 Nome do proprietário ou proprietários —CRUSTAL - Industria de Pescas L? eo no p a 

| | 

| | 
- Gl 2 | | Arqueacáo bruta (em toneladas MaVf0MN) 193,24. (cento noventa | | e _trés virqula vinte e quatro ) | 

Arqueacáo líquida (em toneladas MAC 57,97 (cinquenta e | 
sete viraula noventa e sete CO) | | 
Comprimento de fora a fora (em metros) 25,10 ( Vinte e cinco ; | virgula dez ] ) F : | 9 0 . Poo. (1) Capitáo do porto d ou delegado marítimo d conforme OS casos. Comprimento de sinal (em metros) 1,6 (Vinte e um to (2) Capitania do porto ou delegacáo marítima. 
viraula sessenta | _) (3) O primeiro registo definitivo, a reforma de registo, ou a transferéncia de registo, conforme. os 

7,45 sete viruula casos. Boca de sinal (em metros) z ( E (4) 78.2, 83.2 ou 88.2, conforme se trate do primeiro registo definitivo, reforma de registo ou transferén- cuarenta e cinco i cia de registo. | | | L | . Ba Ay ; (5) Quando o tiver. | : Pontal de sinal (em metros) 3, 48 (trés virgula | (6) 'Só um destes elementos, consoante a embarcacáo tenha só número de registo” ou “conjunto de quarenta e olto 
| identificagáo”. 

Distintivo visual e radiotelegráfico (indicativo de chamada) (8) CURM 9 no j (7) A classificagáo da embarcagáo deve obedecer ao disposto no Capítulo Il do Regulamento Geral 
das Capitanias, indicando a actividade a que se destina e a área em que pode exercé-la. Natureza do casco Aco : : (8) Quando tenha sido oficialmente atribuído. : | ; oi (9) Só para veleiros. | 

(10) Assinatura do Capitáo do porto ou delegado marítimo autenticada com o selo branco. 
| 

| 

| | e + ! + 7 
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DECLARACÁO 

Á pedido da empresa armadora e para os devidos efeitos, se declara que a 

embarcacáo ASTER, VR-500-C, pertencente á empresa Piñeiro £ Calvar, Lda., 

licenciada para pesca de arrasto dirigido a crustáceos, se encontre abrangída 

pela interdigáo do exercicio daquela actividade, no periodo compreeadido ente 

1 de Janeiro e o último dia de Fevereiro de 2005, conforme Portaria 1142/2004, 

de 13 de Setembro. | 

Lisboa, 01 de Fevereiro de 2005 
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ENTIDAD NOMBRE: [GALLEGA ] RELACIÓN DE ACCIDENTES DE TRABAJO OCURRIDOS MES: [ps] 
ENTIDAD NÚMERO: [01M ] SIN BAJA MÉDICA AÑO: 

DATOS DE LA EMPRESA 
NOMBRE O RAZON SOCIAL Número de Referencia DeltO : 301908/2010 

PIÑEIRO Y CALVAR SLL. 
C.F. oNLF./N.LE. PLANTILLA 
B36258515 6 

DATOS DEL CENTRO DE TRABAJO EN CUYA CUENTA DE COTIZACIÓN ESTÁN DADOS DE ALTA LOS TRABAJADORES 

CCC/NAF PROVINCIA MUNICIPIO ACTIVIDAD ECONÓMICA PRINCIPAL 
36109322353 (36) PONTEVEDRA (36026) Marín Pesca | 

[os1 || 
RELACIÓN DE ACCIDENTADOS 

Fecha 
IPF Tipo de Accidente Forma raro del Descripción de 

Contrato (1) Contacto rpo la Lesión 
Tipo N” Documento Día | Mes | Año 

35275366J Indefinido 08 05 2010 39 51 000 

APELLIDOS Y NOMBRE DEL N? Afiliación a la No 

TRABAJADOR Seguridad Social Lesionada 

CALVAR PIÑEIRO, MANUEL 360040692934 NIF 

  
  ESTADO: PdteValidacionEGC 
MOTIVO:   

  

  
      

ENTIDAD GESTORA : AUTORIDAD LABORAL D. ANDRES GUIANCE PARADA. en calidad de 
autorizado de la Empresa, Nombre: GALLEGA 
expide la presente Relación en marin Número: 201M 

a 22 de 07 de 2010 

    

    
  

          
 





  

FIRMA DIGITAL Número de Referencia DeltG2 : 301908/2010 

  

- Datos del Certificado 

Firma Digital 

ISSUER_DN : C=ES,O=FNMT,OU=FNMT Clase 2 CA 

C=ES,O=FNMT,OU=FNMT Clase 2 CA,OU=703014453,CN=ENTIDAD ORGANIZACION DE PRODUCTORES DE PESCA FRESCA DEL 
SUBJECT_DN : PUERTO Y RIA - CIF G36044790 - NOMBRE GUIANCE PARADA ANDRES - NIF 76807246B 
NOT_BEFORE : Tue Feb 09 12:32:18 CET 2010 

NOT_AFTER : Thu Feb 09 12:32:18 CET 2012 
SIGNATURE_ALGORITHM : SHA1WithRSAEncryption 

CERTIFICATE VERSION: 3 

SERIAL_NUMBER : 3cb83b04 

MIII2gYJKoZIhvcNAQOcColIIyzCCCMCCAQEXDjAMBggghkiG9w0CBQUAMAsSGCSqG 

SIb3DQEHAaCCB7owggL5MIICYqADAgECcAgQO28RsZMAOGCSqGSIb3DOEBBQUAMDYx 

CzAJBgGNVBAYTAKVTMOOwWCwYDVOQKEwWRGTk1UMRgwFgYDVOQLEW9GTK1UIENSYXN1 

IDIgQ0EwHhcNOTkwMzE4MTQ1NjE5WhcNMTkwMzE4MTUyNjE5WjA2MOswCOYDVQQG 

EwJFUZENMAsGA1UEChMERKS9NVDEYMBYGA1UECXMPRk5NVCBDDGFzZSAyIENBMIGd 

MAOGCSqGSIb3DQEBAQUAA4GLADCBhwKBgOCYP60ZNpM9Pv52Q0hT9NW/x+q0ieljj 
RtBdx1r5Yi2PMV7+tDD+UHSs1p0d4GLGSAVQUEN1XC6WGwWT/XBofgkInW5eMDsvIn 

sZ8zyKprNkqjxD950Z2JRi8rPmPUOFaRqh2xDUJ1TfOHTuMPTcy0bL9iE4fq0Juo 

tuL/GfSUCAWWYOIBAGOCAROwWggEO0MBEGCWCGSAGG+EIBAQOEAWIABzZBYBgNVHR8E 

UTBPME2gS6BJpEcwRTELMAKGA1UEBhMCRVMxDTALBgNVBAOTBEZOTVOxGDAWBgNV 

BAsTD0ZOTVOgO02xhc2UgMiBDOTENMAsGA1UEAXMEQ1JMMTArBgNVHRAEJDAigA8x 
OTk5MDMxODEONTYxOVqBDzIwMTkwMzE4MTQ1NJE5WjALBgNVHO8EBAMCAQYwWHwWYD 

VROjBBgwFoAUQJp2RJdA0B8SsFMsejU86RXwwl2EwWHOYDVROOBBYEFECadkSXdAfE 
rBTLHo1lPOKV8MNANhMAWGA1UdEwQFMAMBAf8wGQYJKoZIhvZ9BOEABAwwChsEV3Qu 

MAMCBJAwWDQYJKoZIhvcNAQEFBOADgYEAYUygfF13W2b47mUTzZzkOAR7myNcnIhMdr 

c2BF5J03nfWOJbn5qgrK4/hDnC+giQWxRTKUKh4D3V2m3s9X1drfJmBfy9+VHrjO 

CNj4isl1Pqwh1k+MvBUxkYAKiQh5vhmh1V07YQ2/ykTE+00c8KAWvRbadI kwme0t 9 

WxX5GUbfCFOwggS5MIIEIqADAgECAgQ8uDsEMAOGCSqGSIb3DOEBBQUAMDYxCzZAJ 
BgNVBAYTAKVTMQOwCwYDVOQKEWRGTk1UMRgwFgYDVOQLEW9GTk1UIENSYXN1IDIg 

Q0EwHhcNMTAwMjAS5MTEzMjE4WhcNMTIwMjAS5MTEzMjE4W3jCB2zELMAKGA1UEBhMC 

RVMxDTALBgNVBAOTBEZOTVOXGDAWBgNVBAsTDOZOTVOgO02xhc2UgMiBDOQTESMBAG 

AlUECXMIJNZAZMDEONDUZMYGOMIGLBgNVBAMTgYNFT1RIJREFEIE9SROFOSVpBQO01P 

TiBERSBQUK9EVUNUT1JFUyBERSBORVNDOSBGUKVTOOEgREVMIFBVRVJUTyBZIFJJ 

OSAtIENJRiBHMZYwWNDO3OTAgLSBOTO1CUKUgR1VIJQU5DRSBOOVIJBREEgQU5EUKVT 

ICOgTk1GIDc20DA3MjQ020jCBnzANBgkqhkiG9wOBAQEFAAOBjQAwgYkCgYEAjW9IN 
ifxiuGWPXCgO0ltKgqx12eyTMSmmNDiIh72JriEoJstYbDpuKEiXC3t4YrGgCrIQcP 

+DCA1x4ZKFF95KXgoQrhVVQwH37mfdvC5C5TqmTejAYh6y5J3TXNjPDSsWpnCK8p 
1SBBC5yK7w3b13jw5A3MNOS1yNK9YdUOHDVw1nH8CAWEAAaOCAiwwggloMIHwBgNV 
HREEgegwgeWBFk9QUk9INOVIJAVEVMRUZPTk1DOSS5ORVSkgcowgccxGDAWBgkrBgEE 

AaxmAQcTCUCZNjAONDC5MDFLMEKGCSsGAQOBrGYBBhM8T1JHOQU5JWkKFDSU9OIERF 

IFBSTORVO1RPUKVTIERFIFBFUONBIEZSRVNDOSBERUwWgUFVFU1RPIFkgUkl1BMRgw 

FgYJKwYBBAGsZgEEEWk3NjgwNzIONkIxFTATBgkrBgEEAaxmAQMTB1BBUkFEQTEW 
MBOGCSsGAQOBrGYBAhMHR1VJQUSDRTEVMBMGCSsGAQOBrGYBARMGQU5EUKVTMAkG 

A1UdEwWQOCMAAWKwWYDVROQBCOwIoAPM3 AXMDAyMDkxMTMyMThagQ8 yMDEyMDIwOTEx 

MzIxOFowCwYDVROPBAQDAgWgMBEGCWCGSAGG+EIBAQQEAwIFoDAdBgNVHO4EFgQU 

9MgbUR11JDIJrK10dYumxYNPM1wwHwYDVROjBBgwFoAUQJp2RJd0B8SsFMsejU86 

RXww12EwPgYJKwYBBAGsZgEhBDEWLONFU1RIRkK1DQURPIEVYOQOxXVUO1WTyBQQVIB 

IEVMIEFNOk1UTyBUUk1CVVRBUk1PMFsGA1UdHwRUMFIwUKBO0OEykSjBIMOswCQYD 

VOQGEwWJFUZENMAsGA1UEChMERKSNVDEYMBYGA1UECXxMPRk5NVCBDDGFzZZSAyIENB 

MRAwDgYDVQQDEwWdDUkw2NzE4MA0GCSqGSIb3DQEBBQUAA4GBACuoDOSTsHX3NCgqf 

DbRoMf3kTxvUqu0IZfqbR8wdFeKpnWa6CNy5UpznTnw5mR4 /WvLBcCgzdcO/r0cz





kf6t9utAHVecR+VN+fsnKfLcgBUJnp4FZOn8KFb9xbxwV6h30EvyM8ITrcleTFnZ 

QdV7ika21+GJvNfK7hg8J/jzK5i 3MYHmMIHjAgEBMD4wNjELMAkGA1UEBhMCRVMx 
DTALBgNVBAOTBEZOTVOXGDAWBgNVBAsTDOZOTVOgQ02xhc2UgMiBDOQIEPLg7BDAM 

BggahkiG9w0CBQUAMAOGCSqGSIb3DOEBAQUABIGAeh8zatleKtCBYCillEeS7LEA 

Ly6xGeBIsBjhRriJeg+M58iUhfcRNOkRkk/HRmw5t5qL47Ma/xomx6w3qqwTB7qT 

OWtJX6nRiz1Q0/+8kPW9rc4V0O50veka9Hrf/8dSBijx4N0sCs/GAu5qjYhn0/M2zR 
U/OQ9tACI3a1TMX3LOoM=





20/07/2810 10:21 986862441 MUTUA-GALLEGA 

ON VDA Pe 4203 dos, 

O1]3)0 

My "OT 31 ty  “” CVOIN a, DU 

mo a auolrajoia opta oo ia a 

y eS” JON TIS "TINTA YI quo 
Oe Es] 

  

   

  

    

  

  

  

   
   

     

  
  IN | : :gU UQNPIDOSA SP OJLBLUINIOG 

FLETE IEA VINA LAGOAS YU Pen 
PA CY OPTA dro “O! IDHWOg 

ENE PES LOVY' Bar ipppos " Al UONAIOSU| SP eN] 
EPEDEDIESGO A my mao YA AS "Oy eS" “psaJduy 

VS14IW3 VI 34 SOLVA 

    

  

  
   VIIGIW VIDN3LSISV 34 ANLIDITOS - NOTVL 

    

PAG. 82/03





mutua gallega 
Pontevedra 

FAX 34 986 862441 TFNO: 986 858969 

  

Para: Dept. Laboral. 

Att/ JORGE 
(986 880750) 

De: Fran. 

Fecha/Hora: martes, 20 de julio de 2010 
Núm. Hojas: 3   mu

tu
a 

ga
ll
eg
a 

  
  

En relación a los trabajadores de las Empresas que se citan 
a continuación, ruego procedan a transmitir por el Sistema 
Delta la Relación Sin Baja Médica de los mismos para 
poder hecernos cargo de los gastos médicos que han 
generado dichas asistencias: 

RELACIÓN SIN BAJA MÉDICA 

A) Trabajador: " CALVAR PIÑEIRO, MANUEL" Asistencia 
Médica: 08/05/2010, de la Empresa: “ PIÑEIRO CALVAR, 

B) Trabajador: “AROSA AMADO, FAUSTINO” Asistencia 
Médica: 16/05/2010, de la Empresa: “PESQUERA 
GONZAMAR" 
ADJUNTAMOS COPIA TALÓN SOLICITUD DE ASISTENCI MÉDICA 

Estos partes deberan de ser transmitidos en el plazo de 3 días ya 
que debido al tiempo transcurrido si no consta la transmisión 
procederemos a la devolución de las Facturas sin poder hacernos 
Cargos de las mismas. 

Un saludo, 

  mirta gallega de 
accidentes de trabajo 
PONTEVEDRA | 

| | 20 jul. 2010 

| 

  

  Luna A AA o a 

SALIDA   
E€0/T0 "Dvd 9493 T109-4N NA Tbb7.IRIBA5 TZ:AT  ATAZ. 720407.
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Francisco Teijeira 

De: <sistemadelta(QOmtin.es> 
Para: <opromar(MDopromar.e.telefonica.net> 
Enviado: lunes, 26 de julio de 2010 9:32 
Asunto: —DELTO - RELACION DE ACCIDENTES SIN BAJA MEDICA 

La Autoridad Laboral de PONTEVEDRA (36) ha recepcionado la siguiente Relación de 
Accidentes de Trabajos Sin Baja presentada por la Mutua/Entidad Gestora GALLEGA (201M) : 

Número de Referencia Delta: 301.908/2.010 

Mes y Año de la relación: 05/2010 

Datos de la Empresa: 

CIF de la Empresa: B36258515 
Nombre o Razón Social: PINEIRO Y CALVAR S.L. 

Plantilla: 6 

Datos del Centro de Trabajo 
Código Cuenta de Cotización: 36109322353 
Provincia: 36 
Municipio: 36026 
Actividad económica principal: 031 

Número de Trabajadores relacionados: 1 

Este correo es meramente informativo para las empresas. El usuario, representante de empresa, 
que lo recibe no debe realizar ninguna operación. 
Este mensaje ha sido generado automáticamente por el sistema DELTA (Declaración Electrónica 
de Trabajadores Accidentados). 

26/07/2010
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Francisco Teijeira 

De: <sistemadeltaQOmtin.es> 
Para: <opromar(MDopromar.e.telefonica.net> 
Enviado: — lunes, 26 de julio de 2010 8:32 
Asunto: — Aceptación por la Mutua GALLEGA (201M) de RATSB 

Para su información. 
El representante de la Mutua GALLEGA (201M) , ha aceptado y presentado ante la Autoridad 
Laboral de PONTEVEDRA (36) la Relación de Accidentes de Trabajo Sin Baja siguiente: 

Num. Referencia Mes Año CCC o NAF 

301908/2010 05 2010 36109322353 

Este correo es meramente informativo para las empresas. El usuario, representante de empresa, 
que lo recibe no debe realizar ninguna operación. 
Este mensaje ha sido generado automáticamente por el sistema DELTA (Declaración Electrónica 
de Trabajadores Accidentados). 

26/07/2010





DELEGACION PROVINCIAL CONSELLERIA DE TRABALLO 

Servicio de Relaciones Laborales 

C/ CONCEPCION ARENAL 8 - 2? (VIGO) 

Teléfono 986-81 76 85 
   
    

EDIFICIO ADMINISTRATIVO 
GO 

2 9 XUÑ, 2011 

EXPEDIENTE N* 301/11 REXISTRO DE ENTRADA 

  

  
    

      
D. Manuel Calvar Piñeiro, en nombre y representación de la empresa PIÑEIRO Y 

CALVAR. S.L., como propietaria del bugue ASTER, con matricula y folio, L-2073- 

C, dedicada a la pesca de arrastre litoral, con código de cotización número 

36/109322252 y domicilio a efectos de notificación en Lg. Cadrelo 22, de Marín 

(Pontevedra), 

COMUNICA 

Que con fecha de 10/06/2011 se da uso a la autorización concedida por esa 

Delegación Provincial de Trabajo en Vigo. 

Por todo ello, y habiendo presentado este escrito se digne admitirlo, y que a la 

vista de lo que en el mismo se manifiesta se continúe con el procedimiento. 

En Marín, a 28 de junio de 2011. 

Fdo.: MANUEL CALVAR PIÑEIRO 
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KM XUNTA DE GALICIA Concepción Arenal, 
q de 36201 VIGO 
e CONSELLERÍA DE TRABALLO Tels.: 986 817 014 - 

E BENESTAR 986 817 011 - 
Servizo de Relacións Laborais 986 817 013 - 

986 817 005 - 
986 817 012 - 

Fax: 986 817 010 

97/5/1 

Sección Relacións Laborais 
Sección Sancións 
Sección Eleccións Sindicais 
Sección Cooperativas 
Aperturas 

EMPRESA:PIÑEIRO Y CALVAR, S.L. — 

BUQUE:”ASTER” 

D. Manuel Calvar Piñeiro - ADMINISTRADOR 

Lg/ Cadrelo, 22 — Sto. Tomé 

36900 MARÍN 
(Pontevedra) 

Expte. Regulación de emprego: 301/11 

Empresa: PIÑEIRO Y CALVAR, S.L. — BUQUE:” ASTER” 

Referencia: AGR/rl 

Achégolles a resolución dictada por esta xefatura territorial no expediente de regulación de 

emprego na marxe indicado, tramitado a instancia da 

Nigo, 10 de xuño do 2011 

- A xefado Servizo de Relacións Laborais    
SS 
Pes 

20 Mn, 01 | 
_ o — 

REXISTRO DE SAIDA 

| No o - Des ELMO.
 

empresa. 

we XUNTA DE GALICIA 
EXÍ EDIFICIO ADMINISTRATIVO 

3 VIGO xo 
a 
y 

        
% A 
y 
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pa XUNTA DE GALICIA Concepción Arenal, 8 - 2.2 

<q yA 36201 VIGO 
e CONSELLERÍA DE TRABALLO Tels.: 986 817 014 - Sección Relacións Laborais 

E BENESTAR 986 817 011 - Sección Sancións 

Servizo de Relacións Laborais 986 817 013 - Sección Eleccións Sindicais 

986 817 005 - Sección Cooperativas 

986 817 012 - Aperturas 
Fax: 986 817 010 

Regulación de Emprego 
Expte.: 301/2011 
rr 

Visto o expediente de regulación de emprego referenciado na marxe, promovido por D. Manuel 

Calvar Piñeiro, como administrador da empresa Piñeiro y Calvar, S.L., dedicada a pesca de arrastre de 

litoral , con enderezo en Marín, e inscrita na Seguridade Social co número 36/109322252, apreciáronse 

os seguintes 

FEITOS 

Primeiro: A devandita empresa formula unha solicitude para que se lle autorice a suspensión dos 

contratos de traballo dos 4 productores da relación anexa, tripulantes do buque ASTER, dende o día 4 

de xuño de 2011 6 1 de xullo de 2011 (ambos incluídos) 

Segundo: A empresa aduce como causa da solicitude a necesidade de parar a actividade de captura en 

cumprimento da regulamentación comunitaria, en base a limitación do esforzo pesqueiro que se 

establece en 172 días para os buques afectados polo plan de recuperación da merluza sur e cigala. 

Terceiro: Achega a documentación que estima oportuna en apoio da súa solicitude, entre a que se 

atopa: 

a) Memoria explicativa ou xustificativa da medida solicitada. 

b) Acordo cos traballadores afectados de data 2 de xuño de 2011 

C) Licencia de pesca da embarcación ASTER para o periodo 01/01/2011-31/12/2011 

incluido no plan de recuperación de pescada/cigala. | 

d) Anexo IIIB do Regulamento N* 57/2011 da UE relativo ó esforzo pesqueiro dos buques no 

contexto da recuperación de determinadas poboacións de pescada do sur ecigala. 

Cuarto: Consonte co art. 51.3 p.2 do Real decreto lexislativo 1/1995, do 24 de marzo, polo que se 

aproba o texto refundido da Lei do Estatuto dos traballadores, e co art. 9.1 do Real decreto 43/ 1996, 

do 19 de xaneiro, polo que se aproba o Regulamento dos procedementos de regulación de emprego e 

de actuación administrativa en materia de traslados colectivos, comunicóuselle a iniciación do 

expediente á entidade xestora da prestación por desemprego € solicitouse o preceptivo informe da 

Inspección Provincial de Traballo e Seguridade Social que se transcribe literalmente: 

En cumplimiento de lo interesado por EL DEPARTAMENTO TERRITORIAL de la 

CONSELLERÍA DE TRABALLO E BENESTAR de la XUNTA DE GALICIA en lo referente al 

Expediente de Regulación de Empleo 301/2011, se emite el siguiente informe: 

|. ANTECEDENTES: 

En fecha 04 de junio de 2011, y conforme a lo previsto en el artículo 47 del Real Decreto 

1/1995, de 4 de marzo, por el que se aprueba el Texto Refundido de la Ley del Estatuto de los 

Trabajadores (B.O.E. del 29) y artículo 20 del Real Decreto 43/1996, de 19 de enero, por el 

que se aprueba el Reglamento de los procedimientos de regulación de empleo y de 

actuación administrativa en materia de traslados colectivos (B.O.E. del 20), la empresa 

PESQUERÍAS GONZACOVE, S.L., presentó solicitud de suspensión temporal de relaciones 
1
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laborales ante la Delegación Provincial de la Consellería de Traballo e Benestar de la 

Provincia de Pontevedra. 

En fecha 07 de junio de 2011, y al amparo de lo previsto en el 47.1 del Real Decreto 

Legislativo 1/1995 y Capítulo Il del Real Decreto 43/1996, se solicitó informe a esta Inspección 

Provincial sobre las causas motivadoras del expediente y cuantos extremos resultasen 

necesarios para su resolución. 

II. CAUSA ALEGADA Y MEDIDA SOLICITADA POR LA EMPRESA 

La empresa, que se dedica a la pesca de arrastre de litoral, solicita la suspensión de 

los contratos de trabajo de los cuatro trabajadores adscritos al buque denominado 

ASTER, desde el día 04 de junio de 2011 hasta el 01 de julio de 2011. 

La causa alegada por la empresa es la de PRODUCCIÓN, como consecuencia de 

realizar uno de los paros que la normativa comunitaria y nacional imponen a los 

buques afectados por el Plan de recuperación de la Merluza Sur y la Cigala. 

Según la documentación que consta en el expediente realizan su actividad en la 

zona comprendida en la zona CIEM IXa) (aguas de Portugal), hallándose por tanto, 

en la zona afectada por el Plan de recuperación de la merluza sur y cigala. 

La normativa reguladora del Plan se contiene en el Reglamento CE n* 2166/2005 del 

Consejo, de 20 de diciembre de 2005, por el que se establecen medidas para la 

recuperación de la población sur de merluza europea y de cigalas en el mar 

cantábrico y en el oeste de la península Ibérica, estableciendo un programa de 

recuperación para las poblaciones de merluza y cigala que se encuentren en las 

divisiones VIII c y IX a del Consejo Internacional De Explotación del Mar (CIEM), que 

coincide con la zona noroeste de la costa gallega, con el objeto de recuperar estas 

poblaciones hasta límites biológicos de seguridad, efectuando limitaciones de 

esfuerzo pesquero anual mediante la reducción de días de actividad anuales de la 

flota afectada. Dichas limitaciones se fijan en el Anexo IIB del Reglamento 57/2011, 

del Consejo, de 18 de enero de 2011. En virtud del citado reglamento el límite de 

actividad se establece en 158 días entre el 01/02/2011 y el 31/01/2012, de lo que se 

deriva una inactividad total de 106 días. 

No obstante, en virtud de Orden ARM/1083/2011, de 25 de abril, por la que se 

modifica la Orden ARM/3361/2010, de 23 de diciembre, por la que se establecen 

medidas para la gestión de la pesquería de merluza en las divisiones CIEM Ville y 

IXa., se establece que excepcionalmente en el año 2011, y para los buques de la 

2
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modalidad de arrastre de fondo en el Cantábrico Noroeste y arrastre de fondo en 
aguas de Portugal, se llevará a cabo un cese temporal obligatorio de sesenta días, 
a realizar en el periodo comprendido entre la fecha de entrada en vigor de la 
presente orden (01.05.2011) y el 31 de octubre de 2011, pudiendo dividirse en 4 

periodos de 15 días de duración cada uno. 

De acuerdo con lo expuesto se entiende que la situación en que se encuentra la 

empresa es meramente coyuntural y que, realizado el paro biológico solicitado el 

buque estará en condiciones de volver a su actividad ordinaria. 

III. POSTURA DE LOS TRABAJADORES 

La empresa no tiene representantes de los trabajadores. 

Según la documentación que obra en el expediente, el 02.06.2011 en reunión 

mantenida entre la representación de la empresa y los trabajadores afectados por 

la suspensión instada, se acuerda por unanimidad aprobar la suspensión temporal 

de empleo, siendo suscrita por todos los trabajadores, en base al reconocimiento de 

la causa alegada. 

Se comprueba por esta Inspección que las antigúedades declaradas en la relación 

de trabajadores afectados por el Expediente de Regulación de Empleo coinciden 

con los datos obrantes en el sistema de Seguridad Social. 

IV, CONCLUSIONES SOBRE El EXPEDIENTE 

Del examen de la documentación obrante en el expediente, se puede concluir que 

concurre la causa de PRODUCCIÓN justificativa de la aplicación de la medida 

propuesta por la empresa. 

Lo que se informa en cumplimiento de lo solicitado. 

Quinto: Na tramitación deste expediente observáronse tódolos requisitos legais. 

FUNDAMENTOS XURÍDICOS 

Primeiro: Que a competencia desta xefatura territorial para coñecer e resolver o expediente vén 

atribuída polas seguintes normas:
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a) Real decreto lexislativo 1/1995, do 24 de marzo, polo que se aproba o texto refundido da Lei do 

Estatuto dos traballadores. 

b) Real decreto 1999/1984, do 12 de setembro, sobre o traspaso de funcións e servicios do Estado á 

Comunidade Autónoma de Galicia, no tocante a expedientes de regulación de emprego. 

c) Decreto 335/2009, do 11 de xuño, polo que se establece a estructura orgánica da Xunta de Galicia 

que foi modificado parcialmente polo Decreto 9/2011 de 20 de xaneiro, Decreto 245/2009, do 30 

de abril polo que se fixa a estructura orgánica dos departamentos territoriais da Xunta de Galicia e 

Decreto 8/2011 de 28 de xaneiro polo que se fixa a estructura orgánica das Consellerías da Xunta 

de Galicia. 

d) Real decreto 43/1996, do 19 de xaneiro, polo que se aproba o Regulamento dos procedementos 

de regulación de emprego e de actuación administrativa en materia de traslados colectivos. 

Segundo: Que do conxunto da documentación que consta no expediente, así como do informe de 

Inspección Provincial de traballo que serve de motivación a esta resolución segundo o establecido no 

artigo 89.5 da Lei de réxime xurídico e procedemento administrativo común, resulta debidamente 

acreditado que concorren as causas de produción anteriormente expostas; dado que existe acordo 

entre a empresa peticionaria e os traballadores, sen que na súa conclusión se aprecie fraude, dolo, 

coacción ou abuso de dereito, e sen que teña esta medida por obxecto a obtención indebida das 

prestacións polos traballadores afectados debido á inexistencia de causa motivadora da situación legal 

de desemprego, procede, ó abeiro do establecido no artigo 47.1 e 51.5 do Real decreto lexislativo 

1/1995 e no art. 20 do RD 43/1996, acceder á petición empresarial, e autorizar a suspensión dos 

contratos laborais dos 4 traballadores do buque ASTER dende o día 10 de xuño( ante a 

imposibilidade de darlle efectos retroactivos art. 15 do Real decreto 43/1996. de 19 de xaneiro )de 

2011 ó 1 de xullo de 2011 (ambos inclusive) 

Vistos os preceptos legais citados e demais de xeral e pertinente aplicación, este departamento 

territorial, no uso das súas facultades, 
RESOLVE: 

Primeiro: Estimar a petición formulada pola empresa PIÑEIRO Y CALVAR, S.L. e autorizar a 

suspensión dos contratos laborais dos 4 traballadores do buque ASTER, que aparecen na relación 

anexa dende o día 10 de xuño de 2011, ante a imposibilidade de darlle efectos retroactivos, ó 1 de 

xullo de 2011 (ambos inclusive) e por causas de producción. 

Segundo: Así mesmo queda acreditado o suposto motivador da situación legal de desemprego que 

determinan os art. 208.1.2, do Real decreto lexislativo 1/1994, do 20 de xuño, polo que se aproba o 

texto refundido da Lei Xeral da Seguridade Social e 1.3 do Real decreto 625/1985, do 2 de abril, polo 

que se desenvolve a Lei 31/1984, na súa nova redacción dada pola disposición adicional única do RD 

43/1996, agás con respecto ós traballadores que se atopan en situación de incapacidade temporal que 

pasarán á situación legal de desemprego se se extingue a devandita situación durante a autorización 

concedida consonte co art. 222 do Real decreto lexislativo 1/1994.
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Terceiro: Requíreselle á empresa para que notifique a esta xefatura territorial e ó Instituto de 

Emprego, Servicio Público de Emprego Estatal, a data na que fai uso da autorización concedida e para 

que engada, con respecto a este último organismo, OS certificados de empresa e os documentos de 

cotización postos ó día dos traballadores afectados, no caso de que non se presentasen coa solicitude. 

Cuarto: Tal e como establece o art. 209.1 do RDL 1/1994 “os traballadores afectados deberán 

solicitar a prestación por desemprego, no prazo dos quince días seguintes a situación legal de 

desemprego”. 

Notifíqueselle a presente resolución, que non pon fin á vía administrativa, ás partes interesadas e 

fágaselles saber do seu dereito a interpoñer contra ela recurso de alzada ante a Sr. Director xeral de 

Relacións Laborais, por escrito en triplicado e por conducto desta xefatura territorial, no prazo dun 

mes, desde a súa notificación legal. 

10 de xuño de 2011 

    

  

     

) Ñ 
”” 

en Bianchi Valcarce. 
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EMPRESA 
  
Empresa ou razón social: 

PIÑEIRO Y CALVAR S.L. 

N inscrición á Seg. Social: 36109322252 

Actividade: PESCA ARRASTRE LITORAL 

Localidade: MARIN 

Enderezo: LG. CADRELO 22. STO TOME. MARIN 

Teléfono: 986 882910     

Centro de traballo afectado: ASTER 

Localidade: MARIN 

Enderezo: LG. CADRELO 22. STO TOME. MARIN 

Teléfono: 986 88 29 10 

  

TRABALLADORES ...... SI..... (1) AFECTADOS POLO EXPEDIENTE 

  

  

  
DNI n.*: 35.280.502C 

Apelidos: SANJORGE GONZALEZ 

Nome: MANUEL 

Enderezo: LG NORTE 98 BUEU 

Provincia: PONTEVEDRA 

N/ afiliación á Seg. Social: 360052600894 

Categoría: 2” MOTORISTA 

É representante legal dos traballadores?: NON 

DNI n.” 53117598-H 

Apelidos: PIÑEIRO CALVAR 

Nome: SERGIO 

Enderezo: AVDA. JAIME JANER N? 11- PO4-A MARIN 

Provincia: PONTEVEDRA 

N 2 afiliación á Seg. Social: 361010875196 

Categoría: PATRON DE PESCA 

É representante legal dos traballadores?: NON 

  
DNI n.”: 35.289616A 

Apelidos: LOIRA PIÑEIRO 

Nome: ANTONIO 

Enderezo: LG. CADRELO. STO TOMÉ PIÑEIRO 44 

Provincia: MARIN (PONTEVEDRA) 

N. afiliación á Seg. Social: 360055059644 

Categoría: MARINERO 

É representante legal dos traballadores?: NON 

DNI n.*: 52.493.866T 

Apelidos: OMIL TRABAZO 

Nome: EUGENIO 

Enderezo: LG. S* MARIA DEL CAMPO, 5 A. CURRAS 

Provincia: (MARIN) PONTEVEDRA 

N 2 afiliación á Seg. Social: 1 10072368225 

Categoría: MARINERO 

É representante legal dos traballadores?: NON 

  
DNI n.*: 

DNI n.”: 

  

    É representante legal dos traballadores?:   
Apelidos: 

Apelidos: 

Nome: 
Nome: 

Enderezo 
Enderezo: 

Provincia: 
Provincia: 

N/ afiliación á Seg. Social: 
N: afiliación á Seg. Social: 

Categoría: 
Categoría: 

É representante legal dos traballadores?: 
É representante legal dos traballadores?: 

DNI n.*: 
DNI n.”: 

Apelidos: 
Apelidos: 

Nome: 
Nome: 

Enderezo: 
Enderezo: 

Provincia: 
Provincia: 

N? afiliación á Seg. Social: 
N. afiliación á Seg. Social: 

Categoría: 
Categoría: 

É representante legal dos traballadores?: É representante legal dos traballadores?: 

DNI n.”: 
DNI n.”: 

Apelido 
Apelidos: 

Nome: 
Nome: 

Enderezo: 
Enderezo: 

a 

Provincia: 
Provincia: 

N? afiliación á Seg. Social: 
N/ afiliación á Seg. Social: 

Categoría: 
Categoría: 

É representante legal dos traballadores?: 

  

(1) Cando a relación se refira aos afectados polo expediente consignarase SÍ . Se son os non afectados figurará NON. 

  
 





CERTIFICADO DE EMPRESA 

1. DATOS DEL EXPEDIDOR DE CERTIFICADO 

  

  

  
  

Nombre y Apellidos MANUEL CALVAR PIÑEIRO 

N.LF. 35275366J Cargo en la Empresa ADMINISTRADOR 

2. DATOS DE LA EMPRESA 

Razón social PIÑEIRO CALVAR, S.L. N.LF. B-36258515 

Domicilio LG. CADRELO, 22. N.S.S. 36109322252 

Localidad 36914 MARIN 

Provincia PONTEVEDRA Actividad PESCA 

3. DATOS DEL TRABAJADOR 

Nombre MANUEL SAN JORGE GONZALEZ 

Domicilio LGAR NORTE 98 NIF. 35280502-C 

Localidad 00000 BUEU N.S.S. 360052600894 

Provincia PONTEVEDRA Est. Civil. SOLTERO 

Padres Fecha Nac. 10/09/1959 

Prest. Subn. Hijos 

Centro de T. ASTER Contrato 401 

Categoria 2* MOTORISTA G. Cotiz. 9 

Fecha de Alta 1/02/2010 

Fecha de Baja 

Causa de Baja 

4. BASES DE COTIZACION 

Ejercicio 2011 Ejercicio 2010 Ejercicio 2009 

Meses D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C. Comunes Acc. Trabajo 

ENero .... 30 1.405,28 1.405,28 

Febrero .. 30 1.578,70 1.578,70 30 1.500,86 1.500,86 

MarzO .... 30 1.610,78 1.610,78 30 1.478,99 1.478,99 

Abril .... 30 1.619,10 1.619,10 30 1.500,00 1.500,00 

MayO ..... 30 1.612,60 1.612,60 30 1.466,50 1.466,50 

JunlO .... 30 1.617,19 1.617,19 

Julio .... 30 1,599,89 1,599,89 

Agosto ... 30 1.618,92 1.618,92 

Septiembre 30 1.624,64 1.624,64 

Octubre . 30 1.591,84 1.591,84 

Noviembre 30 1.608,66 1.608,66 

Diciembre 30 1.587,30 1.587,30 

Totales 150 7.826,46 7.826,46 330 17.194,79 17.194,79 

MARIN ,a 26 de Mayo de 2011 

Firma, 

(Sello Empresa) 

 





CERTIFICADO DE EMPRESA 

1. DATOS DEL EXPEDIDOR DE CERTIFICADO 

  

  

  
  

Nombre y Apellidos MANUEL CALVAR PIÑEIRO 
N.LF. 35275366J Cargo en la Empresa ADMINISTRADOR 

2. DATOS DE LA EMPRESA 

Razón social PIÑEIRO CALVAR, SL. N.LF. B-36258515 

Domicilio LG. CADRELO, 22. N.S.S. 36109322252 

Localidad 36914 MARIN 

Provincia PONTEVEDRA Actividad PESCA 

3. DATOS DEL TRABAJADOR 

Nombre SANTIAGO VILAS PIÑEIRO 

Domicilio C PERALTO 19 1? N.LF. 35281885T 

Localidad 00000 OGROVE N.S.S. 070053948619 

Provincia PONTEVEDRA Est. Civil. SOLTERO 

Padres Fecha Nac. 12/06/1961 

Prest. Subn. Hijos 

Centro de T. ASTER Contrato 401 

Categoria MARINERO G. Cotiz. 9 

Fecha de Alta 1/02/2010 

Fecha de Baja 

Causa de Baja 

4. BASES DE COTIZACION 

Ejercicio 2011 Ejercicio 2010 Ejercicio 2009 

Meses D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C.Comunes Acc. Trabajo 

Enero .... 30 1.096,40 1.096,40 

Febrero .. 30 1.096,40 1.096,40 30 1.007,93 1.007,93 

MarzO .... 30 1.047,36 1.047,36 30 1.066,97 1,066, 97 

Abril .... 30 1.199,70 1.199,70 30 1.084,75 1.084,75 

Mayo ..... 30 1.195,48 1.195,48 30 1.052,13 1.052,13 

Junio . 30 1.198,46 1.198,46 

Julio .... 30 1.246,34 1.246,34 

Agosto ... 30 1.231,59 1.231,59 

Septiembre 30 1.203,30 1.203,30 

Octubre . 30 1.178,39 1.178,39 

Noviembre 30 1.096,40 1.096,40 

Diciembre 30 1.096,40 1.096,40 

Totales 150 5.635,34 5.635,34 330 12.462,66 12.462,66 

MARIN ,a 26 de Mayo de 2011 

Firma, 

(Sello Empresa) 

 





CERTIFICADO DE EMPRESA 

1. DATOS DEL EXPEDIDOR DE CERTIFICADO 

  

  

  
  

Nombre y Apellidos MANUEL CALVAR PIÑEIRO 

N.LF. 35275366J Cargo en la Empresa ADMINISTRADOR 

2. DATOS DE LA EMPRESA 

Razón social PIÑEIRO CALVAR, SL. N.LF. B-36258515 

Domicilio LG. CADRELO, 22. N.S.S. 36109322252 

Localidad 36914 MARIN 

Provincia PONTEVEDRA Actividad PESCA 

3. DATOS DEL TRABAJADOR 

Nombre ANTONIO LOIRA PIÑEIRO 
Domicilio LGAR.CADRELO STO T.PIÑEIRO44. NIF. 35289616-A 

Localidad 36900 MARIN N.S.S. 360055059644 

Provincia PONTEVEDRA Est. Civil. SOLTERO 

Padres Fecha Nac. 20/01/1961 

Prest. Subn. Hijos 

Centro de T. ASTER Contrato 401 

Categoria MARINERO G. Cotiz. 9 

Fecha de Alta 20/09/2010 

Fecha de Baja 

Causa de Baja 

4. BASES DE COTIZACION 

Ejercicio 2011 Ejercicio 2010 Ejercicio 2009 

Meses D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C.Comunes Acc. Trabajo 

ENero .... 30 1.183,94 1.183,94 

Febrero .. 30 1.160,00 1.160,00 

Marzo .... 30 1.196,98 1.196,98 

Abril .... 30 1.199,70 1.199,70 

MayO ..... 30 1.195,48 1.195,48 

JUNio .... 

Julio .... 

Agosto ... 

Septiembre 11 401,10 401,10 

Octubre .. 30 1.176,60 1.176,60 

Noviembre 30 1.190,23 1.190,23 

Diciembre 30 1.170,97 1.170,97 

Totales 150 5.936,10 5.936,10 101 3.938,90 3.938,90 

MARIN ,a 26 de Mayo de 2011 

Firma, 

(Sello Empresa) 

 





CERTIFICADO DE EMPRESA 

1. DATOS DEL EXPEDIDOR DE CERTIFICADO 

  

  

  
  

Nombre y Apellidos MANUEL CALVAR PIÑEIRO 

NIF 352753663 Cargo en la Empresa ADMINISTRADOR 

2. DATOS DE LA EMPRESA | 

Razón social PIÑEIRO CALVAR, S.L. NIF. B-36258515 

Domicilio LG. CADRELO, 22. N.S.S. 36109322252 

Localidad 36914 MARIN 

Provincia PONTEVEDRA Actividad PESCA 

3. DATOS DEL TRABAJADOR 

Nombre EUGENIO OMIL TRABAZO 

Domicilio LG. S* MARIA DEL CAMPO, 5-A NIF. 52493866T 

Localidad 00000 CURRAS - MARIN N.S.S. 110072368225 

Provincia PONTEVEDRA Est, Civil. SOLTERO 

Padres Fecha Nac. 8/03/1968 

Prest. Subn. Hijos 

Centro de T. ASTER Contrato 401 

Categoria MARINERO G. Cotiz. 9 

Fecha de Alta 1/02/2010 

Fecha de Baja 

Causa de Baja 

4. BASES DE COTIZACION 

Ejercicio 2011 Ejercicio 2010 Ejercicio 2009 
Meses D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C. Comunes Acc. Trabajo 

Enero .... 30 1.183,94 1.183,94 

Febrero .. 30 1.160,00 1.160,00 30 1.007,93 1.007,93 

Marzo .... 30 1.196,98 1.196,98 30 1.066,97 1.066,97 

Abril .... 30 1.199,70 1.199,70 30 1.084,45 1.084,45 

May0O ..... 30 1.195,48 1.195,48 30 1.052,13 1.052,13 

Juni0 .... 30 1.198,46 1.198,46 

Julio .... 30 1.181,84 1.181,84 

Agosto ... 30 1.204,88 1.204,88 

Septiembre 30 1.203,30 1.203,30 

Octubre .. 30 1.176,60 1.176,60 

Noviembre 30 1.190,23 1.190,23 

Diciembre 30 1.174,87 1.174,87 

Totales 150 5.936,10 5.936,10 330 12.541,66 12.541,66 

MARIN ,a 26 de Mayo de 2011 

Firma, 

(Sello Empresa) 

 





CERTIFICADO DE EMPRESA 

1. DATOS DEL EXPEDIDOR DE CERTIFICADO 

Nombre y Apellidos MANUEL CALVAR PIÑEIRO 

N.LF. 35275366-J Cargo en la Empresa ADMINISTRADOR 

2. DATOS DE LA EMPRESA 

Razón social PIÑEIRO Y CALVAR S.L N.LF. B-36258515 

Domicilio LG.CADRELO N? 22 N.S.S. 36110710463 

Localidad 36914 MARIN 

Provincia PONTEVEDRA Actividad PESCA 

3. DATOS DEL TRABAJADOR 

Nombre Mm «> 

  

  

  
  

Domicilio NIF 0X7403848X 

Localidad 00000 CANGAS N.S.S. 361037022659 

Provincia PONTEVEDRA Est. Civil. SOLTERO 

Padres Fecha Nac. 23/11/1981 

Prest. Subn. Hijos 

Centro de T PERSONAL DE TIERRA Contrato 100 

Categoria eb ed) G. Cotiz. 

Fecha de Alta 5/08/2010 

Fecha de Baja 

Causa de Baja 

4. BASES DE COTIZACION 

Ejercicio 2011 Ejercicio 2010 Ejercicio 2009 

Meses D. C. Comunes Acc. Trabajo D. C.Comunes Acc. Trabajo D. C. Comunes Acc. Trabajo 

Enero .... 30 825,593 825,53 

Febrero .. 30 773,64 773,64 

Marzo .... 30 856,53 856,53 

Abril .... 30 828,90 828,90 

MayO ..... 30 856,50 856,50 
Junio . 

Julio . 

Agosto ... 27 719,01 719,01 

Septiembre 30 719,01 719,01 

Octubre .. 30 798,90 798,90 

Noviembre 30 798,90 798,90 

Diciembre 30 825,53 825,53 

Totales 150 4,141,10 4,141,10 147 3.861,35 3.861,35 

MARIN a 26 de Mayo de 2011 

Firma, 

(Sello Empresa) 

 





ACTA 

De una parte, en representación de la empresa, D. ANTONIO LOIRA PIÑEIRO DNI 35.289.616A 

Manuel Calvar Piñeiro, con D.N.I. n* 35.275.366J, en EUGENIO OMIL TRABAZO DNI 52.493.866T 

representación de la empresa Piñeiro y Calvar S.L.., 

con CIF B36258515, propietaria del buque ASTER, con En.la.ciudad de Marín, siendo las 23:30 horas del día 2 

      

  

matricula e folio 

De otra parte, la tripulación del M/P "ASTER”, integrada 

FON (é may) de dos mil once, 

ÓNIDAS las personas que al margen se especifican 

por: en la representación que cada una ostenta, según se 

MANUEL SANJORGE GONZALEZ  DNI35.280.502C indica, manifiestan lo siguiente: 

SANTIAGO VILAS PIÑEIRO DNI 35.281.885T 

PRIMERO: Que la actual empresa, Piñeiro y Calvar S.L.., dedicada a la pesca de arrastre de litoral, con licencia para 

pesca de arrastre de fondo, con el buque ASTER, con dirección en: Lugar de Cadrelo, n* 22 (Sto. Tomé) de Marín 

(Pontevedra) e inscrita en la Seguridad Social con el número: 36109322252 en cumplimiento de la normativa derivada de 

la Reglamentación comunitaria R(CE) 2166/2005 por el que se establecen medidas para la recuperación de la merluza 

sur y cigála, así como, la normativa que figura en el Anexo Il del Reglamento UE 57/2011 por el que se establecen las 

posibilidades de pesca para el año 2011 para determinadas especies. Dicho esto, la reglamentación anterior limita el 

esfuerzo pesquero, en 172 días para los buques afectados por el mencionado plan de recuperación a desarrollar entre el 

1 de febrero de 2011 y el 31 de enero de 2012. 

SEGUNDO: Que en este acto la empresa plantea a la tripulación la necesidad de proceder a una suspensión temporal 

de la actividad al tener que adaptar su actividad pesquera a las posibilidades de pesca que establece la normativa 

Comunitaria. Por ello nos sentimos obligados a un cese de la actividad a realizar de forma continuada y durante 30 días, 

entre el 3 de junio de 2011 y el 2 de julio de 2011 (ambos inclusive), (periodo durante el que el personal afectado 

podría percibir las prestaciones de desempleo). 

TERCERO: Que los trabajadores, conscientes de la situación, aceptan la propuesta de la empresa de proceder a la 

suspensión temporal de la actividad mediante tramitación del oportuno EXPEDIENTE DE REGULACIÓN DE EMPLEO. 

CUARTO: Que ambas partes acuerdan remitir el presente acuerdo a la Autoridad Laboral competente para su 

homologación, haciendo especial hincapié en la necesidad de tramitación urgente del mismo para que el acceso a la 

situación legal se produzca lo antes posible. 

En prueba de lo manifestado todos los mencionados en la misma, firman la presente acta en la fecha y hora arriba 

indicado. 

FIRMAS: 

EUGENIO OMIL TRABAZO SANTIAGO VILAS PIÑEIRO ANTONIO LOIRA PIÑEIRO 

MANUEL SANJORGE GONZALEZ MANUEL CALVAR PIÑEIRO





A LA DELEGACIÓN PROVINCIAL DE LA CONSELLERÍA DE TRABAJO DE 

PONTEVEDRA. SERVICIO DE RELACIONES LABORALES. VIGO 

D. MANUEL CALVAR PIÑEIRO, con DNI.: 35.275.366J en nombre y representación de 

Piñeiro y Calvar S.L. propietaria del M/P “ASTER”, dedicado a la actividad de PESCA 

ARRASTRE LITORAL, con código cuenta cotización número: 36110710463 y con 

domicilio en, Lugar de Cadrelo n* 22. Sto Tomé, de Marín (Pontevedra), comparece 

y como mejor proceda dice: 

Que en cumplimiento de la normativa derivada de la Reglamentación comunitaria 

R(CE) 2166/2005 por el que se establecen medidas para la recuperación de la 

merluza sur y cigála, así como la normativa que figura en el Anexo lIB del 

Reglamento UE 57/2011 por el que se establecen las posibilidades de pesca para el 

año 2011 para determinadas especies, existe un máximo de días para ejercer la 

actividad pesquera, para la flota de arrastre de litoral afectada por el Plan de 

Recuperación de la Merluza del Sur y Cigala, en el periodo de gestión correspondiente 

a 2011, fijada en 172 días anuales, 

Que al objeto de adaptar la empresa a sus posibilidades de pesca, en cumplimiento de 

la normativa pesquera en vigor es necesario realizar un cese de la actividad pesquera 

de 30 días, entre el 3 de junio de 2011 y el 2 de julio de 2011 (ambos inclusive), y 

es intención de esta empresa el tramitar el correspondiente EXPEDIENTE DE 

REGULACIÓN DE EMPLEO, para la suspensión temporal de la actividad pesquera y 

por el periodo de tiempo indicado. 

En virtud de lo expuesto, 

SUPLICA: 

Que habiendo por presentado este escrito, se tenga por notificado el inicio de 

expediente de regulación de empleo a los correspondientes efectos legales y 

reglamentarios. 

Es justicia, en Marín a 2 de junio de 2011. 

Fdo.: MANUEL CALVAR PIÑEIRO





EMPRESA: PIÑEIRO Y CALVAR S.L. 

DOMICILIO: LG. CADRELO N* 22. SANTO TOME 

LOCALIDAD: 36914 MARIN (PONTEVEDRA) 

En Marín, a 20 de mayo de 2011 

ASUNTO: EXPEDIENTE DE REGULACIÓN DE EMPLEO TEMPORAL POR CAUSAS DE 

PRODUCCIÓN 

Muy Sres. Nuestros: 

Como Vds. conocen en cumplimiento de la normativa derivada de la Reglamentación 

comunitaria R(CE) 2166/2005 por el que se establecen medidas para la recuperación de la merluza 

sur y cigála, así como la normativa que figura en el Anexo IIB del Reglamento UE 57/2011 por el 

que se establecen las posibilidades de pesca para el año 2011 para determinadas especies, existe 

un máximo de días para ejercer la actividad pesquera, para la flota de arrastre de litoral afectada por 

el Plan de Recuperación de la Merluza del Sur y Cigala, en el periodo de gestión correspondiente a 

2011, fijada en 172 días anuales, 

Que al objeto de adaptar la empresa a sus posibilidades de pesca, en cumplimiento de la 

normativa pesquera en vigor es necesario realizar un cese de la actividad pesquera de 30 días, entre 

el_3 de junio de 2011 y el 2 de julio de 2011 (ambos inclusive), y es intención de esta empresa el 

tramitar el correspondiente EXPEDIENTE DE REGULACIÓN DE EMPLEO, para la suspensión 

temporal de la actividad pesquera y por el periodo de tiempo indicado. 

Motivo por el que, en su calidad de tripulante del buque, le emplazamos a una reunión a 

celebrar el día 2 de junio a las 23:00 h., para discutir el contenido y alcance de dicho expediente. 

Rogamos firme el recibí de la presente comunicación. 

Atentamente, 

El representante de la empresa: 

Fdo.: Manuel Calvar Piñeiro 

Recibí del trabajador: 

Fdo.: MANUEL SANJORGE GONZALEZ 

DNI 35.280.502C





“ MEMORIA EXPLICATIVA 
e 

En cumplimiento de distinta normativa derivada de la 

Reglamentación comunitaria R(CE) 2166/2005 por el que se 

establecen medidas para la recuperación de la merluza sur y cigála, 

así como, la normativa que figura en el Anexo ll del Reglamento UE 

57/2011 por el que se establecen las posibilidades de pesca para el 

año 2011 para determinadas especies, se limita el esfuerzo 

pesquero en 172 días, para los buques afectados por el 

mencionado plan de recuperación a desarrollar entre el 1 de febrero 

de 2011 y el 31 de enero de 2012. 

De lo dicho anteriormente se desprende una inactividad 

total de 193 días (365 díaslaño posibles menos 172 días/año 

máximo). ES A 

Que al objeto de poder adaptar los días máximos 

permitidos de trabajo del buque, con los días trabajados realmente, 

le empresa armadora ha planteado a la tripulación la necesidad de 

proceder a una suspensión temporal de la actividad al tener que 

adaptar su actividad pesquera a las posibilidades de pesca que 

establece la normativa Comunitaria. 

Por ello nos sentimos obligados a un cese de la 

actividad a realizar de forma continuada y durante 30 días, 

entre el 3 de junio de 2011 y el 2 de julio de 2011 (ambos 

inclusive), (periodo durante el que el personal afectado podría 

percibir las prestaciones de desempleo).
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Para: Piñeiro € Calvar, Lda => FAX: 229379310 . 

De: Departamento dos Recursos (Fax 213 0:15 822) 
(Frorn:) 

  

Assunto: CERTIDAO 
(Subject:) 

  

Conforme o solicitado, junto $e envia o documento mencionado em epít rafe, o origi- 

nal segue nesta data pelo correio. 

Com os melhores cumprimentos. 

Car 
Emilia Batista 

Directora de Servig 15 

IA





PORTARIA N.? 1142/2004 Página 1 de 
PORTARIA N.% 1142/2004 

DR n.0 236, 1-8 Série, de 2094,09,13, Ministerio de Agricultura, Pescas e Florestas 

Estabelece medidas de gestáo para a pesca de crustáceos. 

  

Texto Integral: 

As preocupacdes crescentes quanto ao estado de conservacáo dos principais recursos explorados pela frota licenciada para a pesca de 

arrasto dirigido a crustáceos tém determinado medidas específicas de proteccáo, implementadas, pela primeira vez, através da Portaria n.0 
1124/99, de 29 de Dezembro. 

Por outro lado, também o lagostim tem vindo a ser considerado como «recurso explorado fora de limites biológicos de seguranga», a exigir 
medidas de proteccáo específicas para além do estabelecimento anual de quota, estando actualmente em apreciacáo, a nível comunitário, 
um plano de recuperacáo específico para esta espécie. 

As restrigdes impostas pelo presente diploma traduzem-se em medidas de urgéncia a aplicar em 2004 e medidas de reducáo da actividade a 
aplicar, de forma continuada, em 2005 e anos seguintes, tendo em atencáo os pareceres do Instituto Nacional de Investigacáo Agrária e das 

Pescas que aconselham paragens biológicas para proteccáo de diversas fases dos ciclos biológicos das espécies alvo da pescaria. 

As medidas de gestáo ora previstas para os recursos de crustáceos capturados pelo arrasto poderáo ser revistas, na sequéncia da adopcáo 
de medidas comunitárias, se tal for considerado necessário, tendo em conta os aspectos ligados a viabilidade económica das frotas 

envolvidas e á náo discriminacáo entre frotas que pescam os mesmos recursos. 

Assim: 

Ao abrigo dos artigos 3.0 e 49.0 do Decreto Regulamentar n.0 43/87, de 17 de Julho, na redaccáo dada pelo Decreto Regulamentar n.0 

7/2000, de 30 de Maio: 

Manda o Governo, pelo Ministro da Agricultura, Pescas e Florestas, o seguinte: 

1.9 Nos períodos compreendidos entre 1 de Janeiro e o último dia de Fevereiro e entre 24 e 31 de Dezembro é interdito: 

a) O exercício da pesca ás embarcacdes licenciadas para arrasto na classe de malhagem de 55 mm a 59 mm em simultáneo ou náo com a 

classe de malhagem igual ou superior a 70 mm; 

b) A captura, manutencáo a bordo, transbordo e desembarque de qualquer espécie de crustáceos, ainda que como captura acessória, ás 
embarcacdes licenciadas para arrasto na classe de malhagem de 65 mm a 69 mm ou na classe de malhagem igual ou superior a 70 mm; 

c) A captura, manutencáo a bordo, transbordo e desembarque de gamba (Parapenaeus longirostris), camaráo-vermelho (Aristeus 
antennatus), camaráo-púrpura (Aristaeomorpha foliacea), lagostim (Nephrops norvegicus) e carabineiro-cardeal (Aristeopsis edwardsiana) 

por qualquer embarcacáo licenciada para outras artes em águas sob soberania ou jurisdigáo nacionais. 

2.9 O disposto no número anterior aplica-se ainda no período compreendido entre 15 de Setembro e 15 de Outubro do ano de 2004. 

3.0 Com efeitos a partir de 2005, fica interdita a captura, manutengáo a bordo, transbordo e desembarque de lagostim (Nephrops 
norvegicus) por qualquer embarcacáo, independentemente das artes para que se encontre licenciada, em águas sob soberania ou jurisdicáo 

nacionais, no período compreendido entre 15 de Setembro e 15 de Outubro. 

4.0 No período referido no número anterior, as embarcacóes de arrasto que desembarcam crustáceos congelados devem comunicar a 

Direcgáo-Geral das Pescas e Aquicultura (Departamento de Inspecgáo das Pescas), com a antecedéncia mínima de quarenta e oito horas, O 

dia, a hora e o local em que pretendem efectuar a descarga. 

5.0 Em 2004, as embarcacóes licenciadas para o arrasto em qualquer classe de malhagem de mais de 54 mm, quando simultaneamente 
licenciadas para o uso de outra arte, estáo proibidas de, numa mesma maré, utilizar ou ter a bordo outra arte que náo o arrasto, desde que 

este esteja em condicdes de operar. 

6.0 Em 2005 e anos seguintes, as embarcacdes licenciadas para arrasto pelo fundo com portas nas classes de malhagem de 55 mm a 59 mm 

e ou superiores náo podem ser licenciadas, em simultáneo, para mais nenhuma arte de pesca. 

O Ministro da Agricultura, Pescas e Florestas, Carlos Henrique da Costa Neves, em 26 de Agosto de 2004. .
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PIÑEIRO £ CALVAR, LDA. - Aster 

Folha de Féxias do Más de Julho de 2010 

Maeda - Bxros 
DIA — 04.08.2010 ERE - 31.07.2010 

Pág, 1 

| | ABONOS | DESCONTOS | TEL | 

LIN [Nre | Vexin |Alimet.| Oubrs |S3y.S0C.]| 1.RS. | Selo |Sindic. | Quars | LID | 

T174.58| 107.R| B99,74| 0.001 107,001 0.001 0.001 0.001 1,074,84| 

181.31 107.21 2,50.17| 0.001 5.001  0.00l 0.001. 0.001  2,19%5.001 

174.831 107.2] 1,120.08| 0.001 15.00] 0.00) 0.00] 0.00) 127.31 

81721 —3,018.49| 131.24 75.001 0.001 0.001 0.001 1,094.35] 

MB HAOT:2 1 TABO 131.24] 85.004 0.001 0.001 0.001 1,004.3| 

1745819772 TUB:40|- 131.24| 53.001 0.001 0.001 0.001 1,116,391 

181.31 107.32] 1,311.06] 0.001 28.001 0.001  0.00| 0.001 1,31.89| 

A.R| 23.041 98.691 0.00 77.004 0.001 0.00] 0.001 919.65| 

174,581 1097: 21”——48D:341|- 0.001 107.001 0.00] 0.001  0:004 1,074.84] 

AB NT BA 0.001 107.001 0.001 0.601 0.001 1,074,84| 

19.65] 80.441 65,781  0.00| 57.00) 0.001 0.001 0.001 849.081 

1, 70,51 2, 71.42 1,636.00 0.0 13,122.51 

| 
1,071.26 28.72 0.00 0.00 | 
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E MINISTERIO A a 
DE TRABAJO Embarcación /C.T. KE TESOURERÍA XERAL 
Y ASUNTOS SOCIALES Enderezo ii DA SEGURIDADE SOCIAL 

Localidade CP Prov. 

434160003133637 Entidade de A.T. e E.P. Clave de AT.e E.P. . 

Clave LE Identificador de E i Código Conta Cotización (|| díxitos) N? de Traballadores/ o de Period de Liquida A REXIME ESPECIAL. ave 1.E. entificador de Empreario ódigo Conta Cotización íxitos “ de Traballadores/as ende eríodo de Liquidación ta DOSTRABALLADORES DO 

6 mac 9 B-36258515 36109322252 00005 MAR rupo de Cotización 
0503 

NE AFILIACIÓN TC2/5 ABREVIADO COTIZACIÓNS XERAIS BASES TIPOS (%) COTAS 

SEG. SOCIAL | Bl 6296, 58 | | 28,300 Ml 1781,93 | 
  

  

    

    
    

(12 díxitos) Continxencias Comúns 101 | 

CLAVE IPF IDENTIFICADOR DE PERSOA FÍSICA 

| | | Horas Extraordinarias 102| | | | 12 — 
por Forza Maior 
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Outras Horas 1031 | | o ol | 3 ] 010169 

  
  

    

  
  

  
  

  
      

  

  
  

  

DIAS/HORAS CL. CONTRATO EPÍGRAFE DEAT EEP 

| Extraordinarias 

N? DIAS 1.T. N? DIAS MAT/R EMB. SIT. ESP TRABALLADOR/A Número de Expediente 

Contribución Serv. Comúns 104| | | | | 14] | 

BASE DE AT Y EP DURANTEA SITUACIÓN DE IT / MATERNIDADE / R EMB. z Z 
Cotización Empresarial DIRECCIÓN PROVINCIAL/ADMINISTRACIÓN 
Continxencias Comúns los ns Sinatura do/a funcionario/a.   
  

  

DATA DE CONCESIÓN BONIFICACIÓN/REDUCCIÓN 

(DDMMAAAA) | ] Outros Conceptos 106) | | | 16 
HORAS COMPLEMENTARIAS 
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Deduccións ] * HORAS 
OA |] more Continxencias Excluídas a | | | 131 | | 

BONIFICACIÓNS POR FORMACIÓN TEÓRICA 
Deduccións Col.Vol. Enf. 

HORAS PORTE 
PRESENCIAIS Común / Acc. Non Laboral 1] ] | | 132) 

c - LT REDUCCIÓNS 
ompensaccións + = san [Jem acc a pio | 
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Data, sinatura e selo da EMPRESA     |] CL : Clase de Liquidación 

aros eno | || lenjelcale(reje(ae (us)e(us] (11) (12) -[noJ< LÍQUIDO COTIZACIÓNS XERAIS | E me de Conto 
  

  

    

  
    

  

ES PEA BASES COTAS L.T. COTAS 1.M.S. 3o S abre 2010 
DES PROFESIONAIS 2 58 + 7 - 102,98 eptiembre 

Suma total Epígrafes 301 0230, DO [an 300 3 Ez! 340 4UZ, Jo | p 

410| 149,06 | Compensación por Incapacidade Temporal Accidente de Traballo e Enfermidade Profesional 
  
  

. No acompaña Tc2. Autoriz. 
OUTRAS COTIZACIÓNS Resultado de [340] - = LIQUIDO ACCIDENTES DETRABALLO E ENFERMIDADES PROFESIONAIS | +340,U0 | 1499 

BASES DESEMPREGO TIPO (D) COTA DESEMPREGO BASES (FGS + FP TIPO (F + P) COTA (FGS + FP) 
sol 6296, 58 502 | 503 | 505,09 504 6296, 58 505 | ' [506 56, 61 sio| 961,76 | 90097770 fecha. 4/05/2005 

Cotización Empresarial 

  
  

  

  
  

su sn 513 | [514] [515] [516 1520 | Selo coa data da Oficina Recadadora 

BONIFIC./SUBVENC. COMP. DESEMP. PARCIAL 

Bonificacións, Subvencións e Compensacións Desemp. Parcial 601 602 610 | 

Resultado de |510| + 520] - [610] = LÍQUIDO OUTRAS COTIZACIÓNS E 201,10. ] 
abrir cando o ingreso se realice fóra do prazo regulamentario A ET O y 399,32 | , | , = RECARGA DE MORA | pde | 

TOTAIS 

— Se resultado é POSITIVO EN | |] [700] 2391,13 ] 
A [299] [499 +[699, + [099] Se resultado é NEGATIVO PARA PERCIBIR FARA INGRESAR A 

EXEMPLAR PARA A TESOURERÍA XERAL DA SEGURIDADE SOCIAL. PROCESO DE DATOS (Este exemplar só se pode cubrir cunha impresora ou máquina de escribir) 

  
  

  

  
  

  

    

  
  

       





  

  

    

  

    

          

    
    

    

      

    

  
  

    

        

    
      

          
    

    

  
      

      

  
    

  
  

  

  
  

  

  

  
  

  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

    
  

  
  

  
  

  
      

    

  
      

  
  
    

  

  
  

  
  

    

  
  

    

  

  

  

    

  

  

  
  

  

  

  
  

    

    

a ; Empresa 
MINISTERIO 

Ñ DE TRABAJO Embarcación /C.T. 

Y ASUNTOS SOCIALES Enderezo 

o Localidade C.P Prov. 

434160003132548 Entidade de A.T. e E.P. Clave de AT.e E.P. 
Clave |.E. Identificador de Empreario Código Conta Cotización (|| díxitos) N? de Traballadores/as Dende Período de Liquidación Ata 

Grupo de Cotización [ 1 | [9 B-36258515 | [36109322353 00001. 072010 | 072010 

| TC2/5 ABREVIADO COTIZACIÓNS XERAIS BASES TIPOS (%) COTAS 
N.2 AFILIACIÓN 

o | | Continxencias Comúns 101 2800, 00 | i 28, 300 Qui) 792, 40 | 

CLAVE IPF IDENTIFICADOR DE PERSOA FÍSICA q 
| Horas Extraordinarias 102 | | 7] | Al | 

á por Forza Maior J a 
á DIAS/HORAS CL. CONTRATO EPÍGRAFE DEAT E EP. 
sé el Outras Horas 1031 | | | | 13| | 
O Extraordinarias J 
8 NO DIAS 1.1 N? DIAS MAT/R.EMB, SIT. ESP TRABALLADOR/A 

E Contribución Serv. Comúns 104| o | | | 14 

É BASE DE ATY EP DURANTE A SITUACIÓN DE IT / MATERNIDADE / R. EMB 
5| Cotización Empresarial 105 | | | | Bl | 
Z - Continxencias Comúns 

z 7 DATA DE CONCESIÓN BONIFICACIÓN/REDUCCIÓN 

Z (DOMMAAAA) Outros Conceptos | 106) | | | | 16 | 

S HORAS COMPLEMENTARIAS — 
3 5 Deduccións 

É NHORAS MI IMPORTE Continxencias Excluídas ma | | | n! | | 

3 BONIFICACIÓNS POR FORMACIÓN TEÓRICA c 
Zz HORAS Deduccións Col.Vol. Enf. | ] | | [ ] 
ú PRESENCIAIS IMPORTE Común / Acc. Non Laboral 122 - 132 

9 A - LT REDUCCIÓNS - 
ES ompensaccions + > 

o DISTANCIA po IMPORTE | MReduccións 201 209 E É 10 | | 
á bas a 

? APELIDOS E NOME | | [111 p+ [112 )+[113)+ [114] + 115)+ [116] - [131] - 132] - [210/= LÍQUIDO COTIZACIÓNS XERAIS | 792,40 | 1299 
ACCIDENTES DE TRABALLO E BASES COTAS 1.T. COTAS 1.M.S. 
ENFERMIDADES PROFESIONAIS + = 

Suma total Epígrafes 0 2800, 00 au 85,40 ah 93, 80 [340 179,20 | 

Compensación por Incapacidade Temporal Accidente de Traballo e Enfermidade Profesional aio] | 

; [340]- = LÍQUIDO ACCIDENTES DETRABALLO E ENFERMIDADES PROFESIONAIS | 179,20 | OUTRAS COTIZACIÓNS Resultado de 7 ; , 
BASES DESEMPREGO TIPO (D) COTA DESEMPREGO BASES (FGS + FP) TIPO (F +P) COTA (FGS + FP) 

so, 2800,00 [502 | 1503 | 1504, 2800,00 (sos. 0,700 1506 | 19,60 [510 19,60 | 
Cotización Empresarial o : o 

511 512 DE [514] 515. 516 [5201 | 

BONIFIC./SUBVENC. COMP. DESEMP. PARCIAL 

Bonificacións, Subvencións e Compensacións Desemp. Parcial 601 607 slo! | 

Resultado de [510] + 520|-[610| = LÍQUIDO OUTRAS COTIZACIÓNS | 19,60 | 
RECARGA DE MORA e . Base Cálculo Recarga (299+499+699) (24) 

Paya cubrir cando o ingreso se realice fóra do prazo regulamentario > 

| 991,20 | [| 20,000 | =RECARGADEMORA | 198,24 | 
TOTAIS 

| — Se resultado é POSITIVO 99] + [199]+|699]+ 09 EJ 700] - (299) + 499 + 699 + OSAMA PARA PERCIBIR [800 PARA INGRESAR [700 1189,44 
  
    

EXEMPLAR PARA A TESOURERÍA XERAL DA SEGURIDADE SOCIAL. PROCESO DE DATOS (Este exemplar só se pode cubrir cunha impresora ou máquina de escribir) 

TESOURERÍA XERAL 

DA SEGURIDADE SOCIAL 

  

RÉXIME ESPECIAL 
DOSTRABALLADORES DO MAR 

0503 

  

tc1/16-G 
010169 
  

Número de Expediente 
  

  

DIRECCIÓN PROVINCIAL/ADMINISTRACIÓN 
Sinatura do/a funcionario/a. 

  

CL : Clase de Liquidación 
CC : Clave de Control 
  

Data, sinatura e selo da EMPRESA 

30 Septiembre 2010 

No acompaña Tc2. Autoriz. 

00087770 fecha 4/05/2005 

  

Selo coa data da Oficina Recadadora    



no



9. Set. 2010 12:12 Armando Soares 

  

  

  

No 1888  P. 1 

* PIÑEIRO £ CALVAR, LDA. - Aster 

Folha de Férias do Más da Agosto da 2010 

Moedh —- Euros 

DIA - 09.09.2010 ERE - 31.08.2010 
Pág. 1 

| | ABONOS | DESCONTOS | TAL | 

| [Noe | Vencin [Alimento] Outros [Sy Sc] 1RS. | Selo [Sirrlic. | Qutxos | LANITO | 

| 3|EXÁND TREARDOL | IB UY  AL2 0001 18.001 0.00 0.001 0.001 1,096.81 

| I8]MANEL CEDAR | 91.31 19,01 2,4961 0.001 8.001 0.00) 0.001 0.01 2,197.01 

| 19/ SERIO PIÑZIFO ADER | 11.831 119.041 1,127.41 0.00 189.001 0.001 0.001 0.001 1228ll 

| 40/005É GAUERE OINIS PÓ y 174.58] 119.041 1,027.401 12.2) “5.001 0.001 0.00 0.001 1,113,801 

| 47|0MINZS AUÓNO ESEIA ENO | 174,58) 119.041 1,027.401 132.24 86,001 0.001 0.0! 0.001 1,102.801 

| 67ÍNINIO IIS (45 CLIVEIPA y  1M,58| 119.041 1,027.40) 12.21 54.001 0.001 0.0 0.01 114.80 

| TIMNLEL SN JOE QOZALEZ | 181,317 119.041 1,318.51 0.00 209.001 0.001 00] 0.001 1,410.2] 

| “B|ENTIAZO VILAS PIÑEIFO | 23 ASI 2.1 0.0 8.001 0.001 0.001 000 2381 

| PILLADO CO VILINSA y  YM.58] 19.041  AB.6 0.00 108.001 0.00 0.001 0.001 1,0%.27l 

| BOJANIONIO IGIPA PINEIFO y 1.58 19.041 XB.S| 0.00 108.001 0.00 0.001 0.001 1,09.27l 

| 8L/RCEERTO FERNTEZ SALGLETFO | 13.94] 88.21 69%]  0.0I 6001 0001 0.001 0.001 BAS. AI 

| Tel 1,711.14 12,%1.45 1,564.00 0.00 13,276.11 

| 
1,194.24 6.66 0,00 0.00 | 

  

Lioxciab a BMNDO EINIO SOFES/ Sofa Sage Rartural 

DESCONTAR- CDAS





  

MINISTERIO Empresa 
DETRABAJO Embarcación 

Y ASUNTOS SOCIALES Enderezo 

Localidade C.P. Prov. 

434160003132449 Entidade de A.T.e E.P. Clave de AT.e E.P. 

  

   

  

   

S 

  

Clave 1.E. Identificador reario ódigo Conta Cotización (|| díxitos N? de Traballadores/as Dend Período de Liquidación Ata 

Grupo de Cotización po 7 00001 | 082010 

  

    

    

    
      

    
    

    
    

  

  
    

    
  

    
  
  

    
  

  

    
  

    
  

  

    
  

    

    

    

  
    

    
  

    

  

  

| 
  

    
  

  

LELIACIÓ TC2/5 ABREVIADO COTIZACIÓNS XERAIS BASES COTAS 
N.2AFILIA! N 
SEG. SOCIAL o 101 2800,00 192,40 
(12 díxitos) Continxencias Comúns 

CLAVE IPF IDENTIFICADOR DE PERSOA FÍSICA 
al | Horas Extraordinarias 1021 | | | 

3 por Forza Maior 

á DIAS/HORAS CL CONTRATO EPÍGRAFE DEAT_EEP 

el Outras Horas 103 | | 

a Extraordinarias 
8 NO DIAS LT. N? DIAS MAT/R EMB. SIT. ESP TRABALLADOR/A 

É Contribución Serv. Comúns 104| ] | | | 14 | 

E BASE DE ATY EP DURANTEA SITUACIÓN DE IT / MATERNIDADE / R EMB 
Z Cotización Empresarial os] | | | | Bl | 
Z - Continxencias Comúns 
Z Ml DATA DE CONCESIÓN BONIFICACION/REDUCCIÓN 

Z (DDMMAAAA) | Outros Conceptos |] 106) a | | | 16! | 

3 HORAS COMPLEMENTARIAS 
a so 

2 N? HORAS o IMPORTE Deduccións ! Al A | | 131 | | 
E Ñ Continxencias Excluídas 

a BONIFICACIÓNS POR FORMACIÓN TEÓRICA 
z HORAS Deduccións Col.Vol. Enf. 
3 PRESENCIAIS IMPORTE po Común / Acc. Non Laboral 122 132 
v . 

9 c Ñ IT REDUCCIÓNS 
e ompensaccións + - 

ó DISTANCIA IMPORTE | ¡Reduccións 20! | 209 | 210 | | 
z 

? areLIDOS E NOME | [111 Je [u12)+[113)+[114/+[115/+ [116] - [131] - [132] -[210]= LÍQUIDO COTIZACIÓNS XERAIS 132,40 
ACCIDENTES DETRABALLO E BASES COTASLT. COTAS 1.M.S. 
ENFERMIDADES PROFESIONAIS ; $5 404 Ep — 

Suma total Epígrafes 301 311 | / 312 l / 340 [ ! 

  

        

  

Compensación por Incapacidade Temporal Accidente de Traballo e Enfermidade Profesional 410| 

  

  

    

  

      

      

  

    

    

    

  

  

    

    

    

OUTRAS COTIZACIÓNS Resultado de 340 - = LÍQUIDO ACCIDENTES DETRABALLO E ENFERMIDADES PROFESIONAIS | 1/39,ZU 

BASES DESEMPREGO TIPO (D) COTA DESEMPREGO BASES (FGS + FP TIPO (F +P) COTA (FGS + FP) 

so! 2800, 00 | 502| 1503 | [504 , 505 | ' 506 , 510. 19,60 
Cotización Empresarial 

o - 

sul [su [513 | En [515 516 [520 | 

BONIFIC./SUBVENC. COMP. DESEMP. PARCIAL 

Bonificacións, Subvencións e Compensacións Desemp. Parcial 601 | al sio! | 

> Resultado de [510] +|520]- [610] = LÍQUIDO OUTRAS COTIZACIÓNS | 13,00 
RECARGA DE MORA Base Cálculo R 299+499+699 (%) 

Para cubrir cando o ingreso se realice fóra do prazo regulamentario culo Recarga ( ) 

| =RECARGA DE MORA | 
TOTAIS. 

391, Z2Ú — Se resultado é POSITIVO [800] | | 
[209]. [499] +[699, + [099] Se resultado é NEGATIVO PARA PERCIBIR FARA INGRESAR | 

EXEMPLAR PARA A TESOURERÍA XERAL DA SEGURIDADE SOCIAL. PROCESO DE DATOS (Este exemplar só se pode cubrir cunha impresora ou máquina de escribir) 

AGÉSTO 

TESOURERÍA XERAL 

DA SEGURIDADE SOCIAL 

  

RÉXIME ESPECIAL 
DOS TRABALLADORES DO MAR 

0503 

  

tc1/16-G 
010169 
  

Número de Expediente 

  

  

DIRECCIÓN PROVINCIAL/ADMINISTRACIÓN 

Sinatura do/a funcionario/a. 

  

CL : Clase de Liquidación 

CC : Clave de Control 
  

Data, sinatura e selo da EMPRESA 

30 Septiembre 2010 

No acompaña Tc2. Autoriz. 

00087770 fecha 4/05/2005 

  

Selo coa data da Oficina Recadadora    





  

  

  

    

  

      

   
       
    

  

  
  

      

    

        

        

        

  

        
    

  

      

    
  

      

    
  

  

    
  

    

    

    

  
    
  

    

            

      

        

  

  
  

  
  

    

    
      

  

  
    

    

      
  

|   
    

|     

    

S Empresa 
ke MINISTERIO o 

es E ] DE TRABAJO Embarcación /C.T. 

| IS Y ASUNTOS SOCIALES  Enderezo 
Localidade C.P. Prov. 

434160003132251 Entidade de A.T. e E.P. Clave de A.T.e EP 
Clave 1.E. Identificador de Empreario Código Conta Cotización (|| díxitos N? de Traballadores/as Dende Período de Liquidación Ata 

Grupo de Cotización [po] ] O 8 201 O 

TC2/5 ABREVIADO COTIZACIÓNS XERAIS BASES TIPOS (%) COTAS 
N.” AFILIACIÓN ] 

PAN | 1 Continxencias Comúns 101 1 1 9 , 0 1 |] | 2 8 , 3 0 0 | 11 | 2 0 3 , 4 8 | 

CLAVE IPF IDENTIFICADOR DE PERSOA FÍSICA 
| Horas Extraordinarias 102, ] [ | | 12 | 

$ por Forza Maior 
á DIAS/HORAS CL. CONTRATO EPIGRAFE DEA.T EEP 
sd o Outras Horas 1031 ] | | | 1| | 
a Extraordinarias - 
8 N? DIAS LT. NC DIAS MAT/R.EMB. SIT. ESP TRABALLADOR/A 

E Contribución Serv. Comúns 104 | | ] | 14 | 

É BASE DE ATY EP DURANTEA SITUACIÓN DE IT / MATERNIDADE / R EMB 
2 Cotización Empresarial 
a . . . 105 115 
z — Continxencias Comúns 
z DATA DE CONCESIÓN BONIFICACIÓN/REDUCCION 

s (DDMMAAAA) Outros Conceptos 106, | | | | 16! | 
ó 
3 HORAS COMPLEMENTARIAS - o 

3 N” HORAS po IMPORTE Deduccións . 121 | | | | 131 | 
É Continxencias Excluídas | 

9 BONIFICACIÓNS POR FORMACIÓN TEORICA 
5 HORAS Deduccións Col.Vol. Enf. | ] | | | 
3 PRESENCIAIS IMPORTE po Común / Acc. Non Laboral 122 ] 132 

y c Ñ REDUCCIÓNS 
É ompensaccións 7 O O | eros es a EO | a 

z 
> 

| (| [rajo funa]e[uo]e vraje[ns]+ ue] - [131] (13 -R1o]= LiQUIDO COTIZACIÓNS XERAIS | 203,48 
ACCIDENTES DETRABALLO E BASES COTAS 1.T. COTAS 1.M.S. 
ENFERMIDADES PROFESIONAIS O 119,01 ” + ” ] = r 

Suma total Epígrafes 301 ! dan] 2o, AU 312 24,03 0 92143 | 

Compensación por Incapacidade Temporal Accidente de Traballo e Enfermidade Profesional 410, 19 , 97 | 

4 R 340|— | 410| - LÍQUIDO ACCIDENTES DE TRABALLO E ENFERMIDADES PROFESIONAIS 32 , 92 OUTRAS COTIZACIÓNS espltadio de 
BASES DESEMPREGO TIPO (D) COTA DESEMPREGO BASES (FGS + FP) TIPO (F + P) COTA (FGS + FP) 

/,USU 
501 719,01 502 ' [503 90,69 [504 719,01 [sos 9, 300 1506 | 6,47 En] 57,16 | 

Cotización Empresarial o o o o o o o o 

511 sa 513 [514 DON [516] [5201 | 

BONIFIC./SUBVENC. COMP. DESEMP. PARCIAL 

Bonificacións, Subvencións e Compensacións Desemp. Parcial 601 pa 610 | 

> Resultado de + 1520 - [610] = LÍQUIDO OUTRAS COTIZACIÓNS | 91,16 

RECARGA DE PRA e . Base Cálculo Recarga (299+499+699) (26) 
Para cubrir cando o ingreso se realice fóra do prazo regulamentario 

| = RECARGA DE MORA | 
TOTAIS 

PARA INGRESAR | 233,16 | 

  

_ Se resultado é POSITIVO | + S 
+1499]+ Se resultado é NEGATIVO PARA PERCIBIR [800     

EXEMPLAR PARA A TESOURERÍA XERAL DA SEGURIDADE SOCIAL. PROCESO DE DATOS (Este exemplar só se pode cubrir cunha impresora ou máquina de escribir) 

IL. ÁGOSTO 

añade . 
du TESOURERÍA XERAL 

ds DA SEGURIDADE SOCIAL 

RÉXIME ESPECIAL 
DOSTRABALLADORES DO MAR 

0503 

  

tc1/16-G 
010169 
  

Número de Expediente   

  
  

DIRECCIÓN PROVINCIAL/ADMINISTRACIÓN 

Sinatura do/a funcionario/a. 

  

CL : Clase de Liquidación 

CC : Clave de Control 
  

Data, sinatura e selo da EMPRESA 

31 Agosto 2010 

No acompaña Tc2. Autoriz. 

00087770 fecha 4/05/2005 

    Selo coa data da Oficina Recadadora  





    
> Ax ? MINISTERIO 
SÓ DE TRABAJO 
Ú E Y ASUNTOS SOCIALES 

434160003132350 

ve |.E. 

Grupo de Cotización [7] 

TC2/5 ABREVIADO 
N.? AFILIACIÓN [ | 

  Empresa 

Embarcación   

    Enderezo 

Localidade 

Entidade de A.T. e E.P. 

  

  

COTIZACIÓNS XERAIS 
  

SEG. SOCIAL 
(12 díxitos) Continxencias Comúns 101 

Prov. 

Clave de A.T. e E.P 

   

   
N? de 00005 Perda ) 16 de U82018"- 

    
  

  

    

  

  

    

    

  

  

  

  

  

    

  

CLAVE IPF IDENTIFICADOR DE PERSOA FÍSICA 

Horas Extraordinarias 102 

por Forza Maior 
DIAS/HORAS, CL CONTRATO EPÍGRAFE DEA.T E EP 

Outras Horas 103| 

Extraordinarias 
NO DIAS LT. N? DIAS MAT/R.EMB. SIT. ESP TRABALLADOR/A 

Contribución Serv. Comúns 1041 

e
)
 

  

  

BASE DE AT Y EP DURANTE A SITUACION DE IT / MATERNIDADE / R_ EMB. 
  

Cotización Empresarial 

Continxencias Comúns [a   

DATA DE CONCESIÓN BONIFICACIÓN/REDUCCIÓN 
    

106| (DDMMAAAA) Outros Conceptos [ 
  

HORAS COMPLEMENTARIAS 
    

Deduccións IMPORTE . . . 
Continxencias Excluídas 

N” HORAS a 

BONIFICACIÓNS POR FORMACIÓN TEÓRICA 
    

Deduccións Col.Vol. Enf. HORAS 

PRESENCIAIS Común / Acc. Non Laboral   122) 

LT. 
Compensaccións 

/Reduccións 
HORASA 
DISTANCIA 

APELIDOS E NOME | 

  

SÓ
 
V
Á
L
I
D
O
 

PA
RA

 
C.

C.
C.

 
UN
 
SÓ
 
UN
 
T
R
A
B
A
L
L
A
D
O
R
/
A
 

EN
 
AL
TA
 
D
U
R
A
N
T
E
 

EL
 
P
E
R
Í
O
D
O
 

DE
 
L
I
Q
U
I
D
A
C
I
Ó
N
 

    
  

[00 + [012]+ 103)+ (114)+[115)+ [116] o LÍQUIDO COTIZACIÓN: XERAIS 

|| 
REDUCCIÓNS 
  

+ = 

209 laio 

    

ACCIDENTES DE TRABALLO E ES COTAS LT. MS. 
ENFERMIDADES PROFESIONAIS 19a ¡a r> + E 7 69 

Suma total Epígrafes 31 1 312 

    

  

Compensación por Incapacidade Temporal Accidente de Traballo e Enfermidade Profesional 

OUTRAS COTIZACIÓNS 

BASES DESEMPREGO TIPO (D COTA DESEMPREGO BASES (FGS + FP TIPO (F+ 

501 , 502 503 Ñ 504 , 505 ' 506 

Cotización Empresarial 

Resultado de [340]- = LÍQUIDO ACCIDENTES DETRABALLO E ENFERMIDADES PROFESIONAIS | 

  

COTA (FGS + EP) 
1,41 [sio] 
  

    

511 [515 

BONIFIC./SUBVENC. 

sia Ista] 
  

En [516]. 

COMP. DESEMP. PARCIAL 
ja] 

  

Bonificacións, Subvencións e Compensacións Desemp. Parcial 601 602 cio] 
  

RECARGA DE MORA 
  

  

——3 Resultado de [510] + 520 [520] - [610] = = LÍQUIDO OUTRAS COTIZACIÓNS [699] 

  

= RECARGA DE MORA | 

  

+499+ (%) 
Para cubrir cando o ingreso se realice fóra do prazo regulamentario Base Cálculo Recarga (29914991699) 2) | 

TOTAIS 

Se resultado é POSITIVO 
+ = 

299|+ [499 [699] + [099] Se resultado é NEGATIVO PARA PERCIBIR | ] PARA INGRESAR | 

| o] 
2123,41 | 
  

  

EXEMPLAR PARA A TESOURERÍA XERAL DA SEGURIDADE SOCIAL. PROCESO DE DATOS (Este exembolar só se pode cubrir cunha impresora ou máduina de escribir) 

PA 
alcoi. . 
an TESOURERÍA XERAL 

ar DA SEGURIDADE SOCIAL 

RÉXIME ESPECIAL 
DOS TRABALLADORES DO MAR 

0503 

  

tc1/16-G 
010169 
  

Número de Expediente 
  

  

  

DIRECCIÓN PROVINCIAL/ADMINISTRACIÓN 
Sinatura do/a funcionario/a. 

  

CL : Clase de Liquidación 
| [| CC : Clave de Control 
  

Data, sinatura e selo da EMPRESA 

31 Agosto 2010 

No acompaña Tc2. Autoriz. 

00087770 fecha 4/05/2005 

  

Selo coa data da Oficina Recadadora    




